
ZMLUVA O POSKYTOVANÍ DÔVERYHODNEJ SLUŽBY 
VYDÁVANIA CERTIFIKÁTOV č.: 202014583 

uzatvorená podľa 8 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník medzi 

Poskytovateľ: Disig, a.s., so sídlom Záhradnícka 151, 821 08, IČO: 35975946, zápis v Obchodnom registri OS BA |, 

odd.: Sa, vložka č.: 3794/B, Bratislava, v zastúpení, Zuzana Vašeková, na základe plnej moci zo dňa 3.8.2020 (ďalej len 
„Poskytovateľ“) a 

Zákazník: Základná umelecká škola Jána Fischera-Kvetoňa v Seredi, Komenského 1136/36, 926 01 Sereď, IČO: 

37836757 , email: sajbidorova.dagmarEzussered.azet (ďalej len „Zákazník“) 

1. PREDMET A OBSAH ZMLUVY 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je na jednej strane povinnosť Poskytovateľa poskytovať Zákazníkovi dôveryhodnú službu vydávania 

certifikátov požadovaných Zákazníkom a pridružené služby súvisiace s vydanými certifikátmi (ďalej len „Dôveryhodné služby“), 

a to v súlade s platnými politikami Poskytovateľa (ďalej len „Politiky“) a platnými Všeobecnými podmienkami poskytovania 

a používania dôveryhodnej služby vydávania a overovania certifikátov Poskytovateľa (ďalej len „Všeobecné podmienky“alebo 

"VP"), ktoré sú trvalo dostupné na webovom sídle Poskytovateľa (http:/ /eidas.disig.sk/sk/documents/) a všeobecne záväznými 

právnymi predpismi a na druhej strane povinnosť Zákazníka zaplatiť Poskytovateľovi riadne a včas cenu dohodnutú za poskytnutie 

Dôveryhodných služieb a dodržiavať všetky povinnosti vyplývajúce mu z tejto zmluvy a Všeobecných podmienok. 

1.2. Na základe tejto zmluvy môže Poskytovateľ vydať Zákazníkovi akýkoľvek certifikát v zmysle Všeobecných podmienok, 

s výnimkou certifikátu pre autentifikáciu webového sídla (ďalej len „Certifikát“). 
1... 

1.3. Poskytovateľ sa zaväzuje po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy a v súlade s požiadavkami Zákazníka vydať a odovzdať 

Zákazníkovi Certifikáty a poskytnúť mu k týmto Certifikátom prípadne ďalšie pridružené služby v súlade so VP a Politikami 

Poskytovateľa vzťahujúcimi sa na požadovaný Certifikát. V prípade, že je v záhlaví zmluvy uvedený objednávateľ, vydá Poskytovateľ 

Zákazníkovi Certifikát výlučne na základe objednávky objednávateľa, a to v počte a s vlastnosťami uvedenými v objednávke. 

2. CENA ZA POSKYTOVANIE DÔVERYHODNEJ SLUŽBY 

2.1. Cena za poskytované Dôveryhodné služby je určená v zmysle cenníka Poskytovateľa platného v čase poskytovania žiadanej 

Dôveryhodnej služby, ktorý je dostupný na webovom sídle Poskytovateľa https: / /eidas.disig.sk/sk/pricelist/ (ďalej len „Cenník“), 

pokiaľ nie je individuálne dohodnutá na základe objednávky, prípadne iného dokumentu, ktorý tvorí prílohu k tejto zmluve. 

2.2. Zákazník zaplatí Poskytovateľovi cenu za poskytované Dôveryhodné služby v hotovosti alebo bezhotovostnou platbou 

vykonanou na základe platobných údajov uvedených na faktúre vystavenej Poskytovateľom. Splatnosť faktúry je 14 dní, v prípade 

že je Zákazníkom subjekt verejného práva 30 dní, a to odo dňa doručenia faktúry Zákazníkovi. Za dátum úhrady faktúry zo strany 

Zákazníka sa považuje dátum pripísania fakturovanej sumy na účet Poskytovateľa. 

2.3. Faktúra vystavená Poskytovateľom musi obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu uvedené v ustanoveniach S 74 ods. 1 

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Zákazník je oprávnený u Poskytovateľa namietať 

obsahové alebo formálne nedostatky faktúry počas doby jej splatnosti. Poskytovateľ zhodnotí námietky Zákazníka a v prípade ich 

opodstatnenosti vystaví novú faktúru, ktorej splatnosť začne plynúť odo dňa jej doručenia Zákazníkovi. 

2.4. V prípade, že sú v záhlaví zmluvy uvedené údaje objednávateľa, ustanovenia bodov 2.1 až 2.3 tohto článku zmluvy sa 

neuplatnia, vzhľadom k tomu, že Certifikáty pre Zákazníka zabezpečuje a Poskytovateľovi uhrádza objednávateľ, a to na základe 

osobitnej dohody medzi objednávateľom a Poskytovateľom. Rovnako sa ustanovenia bodov 2.1 až 2.3 tohto článku zmluvy 

neuplatnia ani v prípade, že Zákazníkom je obstarávateľ alebo verejný obstarávateľ, ktorý s Poskytovateľom uzavrel osobitnú 

zmluvu týkajúcu sa dodávky Certifikátov ako výsledok verejného obstarávania a ktorá upravuje cenu za Dôveryhodné služby 

a platobné podmienky. 

3. VYHLÁSENIA A SÚHLASY ZÁKAZNÍKA 
3.1. Zákazník podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že pozná svoje povinnosti Zákazníka v zmysle VP, že sa pred podpisom tejto zmluvy 

oboznámil s platným Cenníkom (ak nie je dohodnuté inak) a s platnými VP Poskytovateľa, súhlasí s nimi, porozumel im a zaväzuje sa 

ich v plnom rozsahu dodržiavať ako súčasť tejto zmluvy. 

3.2. Zákazník sa zaväzuje držiteľa každého Certifikátu, ktorý bude vydaný pre Zákazníka, oboznámiť so VP a dôsledne vynucovať 

ich plnenie. Zárove vyhlasuje, že pozná povinnosti, ktoré majú v zmysle VP držitelia Certifikátu a zaväzuje sa každého držiteľa 

jemu vydanému Certifikátu (ak ide o inú osobu ako Zákazníka) poučiť najmä o nasledovných povinnostiach: 

a) bezodkladne po získaní Certifikátu skontrolovať pravdivosť údajov uvedených v Certifikáte a vždy poskytovať v súvislosti 

s Dôveryhodnými službami iba pravdivé a aktuálne údaje a doklady: 

b) vynaložiť primeranú starostlivosť pri používaní Certifikátu a pri spoliehaní sa na Certifikát: 

c) používať Certifikát a generovaný kľúčový pár výlučne na účely, na ktoré sú určené, v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a obmedzeniami ich použitia uvedenými vo VP: 

d) používať súkromný kľúč pre kryptografické funkcie výlučne v rámci bezpečného kryptografického zariadenia, ktoré zabezpečuje 

ochranu kľúčov pred kompromitáciou: 

e) chrániť svoj súkromný kľúč, prístupový kód (PIN), kód na obnovu (PUK) ako izariadenie, na ktorom je uložený Certifikát 

a generované kľúče pred neautorizovaným prístupom a tiež proti strate, kompromitácii, zničeniu alebo zneužitiu: 

f) počas platnosti Certifikátu bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi akékoľvek zmeny, nesprávnosť alebo neaktuálnosť údajov, ktoré 

sú uvedené v danom Certifikáte: 

g) počas platnosti Certifikátu bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi, ak dôjde k zneužitiu, odcudzeniu, strate, zničeniu, 

kompromitovaniu alebo akémukoľvek neautorizovanému pristupu k prislúchajúcemu súkromnému kľúču, prístupovým kódom (PIN), 

kódom na obnovu (PUK) alebo k zariadeniu, na ktorom sú kľúče uložené alebo ak má Držiteľ Certifikátu podozrenie, že k uvedeným 

udalostiam mohlo dôjsť: a



h) zdržať sa používania súkromného kľúča a Certifikátu, ktorého doba platnosti už uplynula, ktorý bol zrušený alebo 

kompromitovaný (vrátane prípadu, že došlo ku kompromitácii samotného Poskytovateľa a Držiteľ Certifikátu má o tom vedomosť). 

3.3. Zákazník zároveň potvrdzuje, že sa oboznámil s obmedzeniami použitia Certifikátu uvedenými vo VP a zaväzuje sa používať 

Certifikát výhradne v súlade s týmito obmedzeniami. V prípade, že Certifikát bude použitý spôsobom, ktorý je v rozpore s týmito 

obmedzeniami alebo sa naň v rozpore s týmito obmedzeniami Zákazník spoľahne a vznikne tým škoda jemu alebo tretej strane, 

Poskytovateľ za ňu nezodpovedá. Pre Certifikát platia najmä nasledovné obmedzenia: 

a) Certifikát je spolu so súkromným kľúčom možné používať bežným spôsobom, a to výhradne na účel, na ktorý je určený: 

b) Platnosť Certifikátu, rovnako ako aj platnosť elektronického podpisu/pečate, ktoré boli vytvorené na jeho základe, je 

obmedzená. Po uplynutí platnosti Certifikátu nemusí byť možné spätne overiť platnosť elektronického podpisu/ pečate, hoci boli 

vytvorené v čase platnosti Certifikátu. Pre zabezpečenie overiteľnosti elektronického podpisu/pečate je potrebné primeraným 

spôsobom využívať špecializované služby na to určené, napr. službu uchovávania elektronických podpisov/ pečatí a/alebo službu 

časovej pečiatky: 

c) Certifikát je možné používať výhradne počas doby jeho platnosti. Po uplynutí tejto doby alebo po zrušení Certifikátu sa Certifikát 

nesmie používať, a to ani na účel, na ktorý je určený: 

d) Ak Certifikát nie je vydaný na kvalifikovanom zariadení, na jeho základe nebude možné vytvoriť kvalifikovaný elektronický 

podpis, resp. kvalifikovanú elektronickú pečať, 

e) Použitie Certifikátu na vyhotovenie elektronického podpisu/ pečate nezaručuje, že takto vyhotovený elektronický podpis/ pečať 

budú použiteľné na zamýšľaný účel, v požadovanom formáte a že teda budú akceptovateľné tretími stranami. Formát 

elektronického podpisu/pečate, ktoré boli vyhotovené na základe Certifikátu, je určený aplikáciou použitou na vytvorenie 

elektronického podpisu/ pečate a je teda mimo kontroly Poskytovateľa. 

3.4. Zákazník vyhlasuje, že všetky údaje, ktoré za účelom poskytovania Dôveryhodných služieb poskytol Poskytovateľovi, sú správne 

a aktuálne. Zároveň sa zaväzuje poskytovať Poskytovateľovi vždy iba správne a aktuálne údaje aj v budúcnosti. 

3.5. Zákazník súhlasí, aby Poskytovateľ spracoval všetky údaje, ktoré od Zákazníka získa a použije v súvislosti s vydávaním 

Certifikátu, pri poskytovaní kvalifikovaného zariadenia Zákazníkovi, Držiteľovi Certifikátu resp. ním splnomocnenej alebo poverenej 

osobe, v súvislosti so zrušením Certifikátu ako aj akékoľvek údaje súvisiace s identitou alebo špecifickými atribútmi použitými 

v Certifikáte. Poskytovateľ je oprávnený tieto údaje poskytnúť tretím stranám ak mu to ukladajú alebo umožňujú všeobecne 

záväzné právne predpisy a v súlade s príslušnou Politikou Poskytovateľa vzťahujúcou sa na predmetný Certifikát. 

3.6. Pre prípad poskytnutia osobných údajov držiteľov Certifikátu Zákazníkom Poskytovateľovi za účelom vydania Certifikátu podľa 

tejto zmluvy sa Zákazník zaväzuje zabezpečiť, aby toto poskytnutie osobných údajov bolo v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 

4. VŠEOBECNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
4.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

4.2. Časť obsahu tejto zmluvy tvoria a určujú platné Všeobecné podmienky a platný Cenník (ak nie je uvedené inak), ktoré sú jej 

neoddeliteľnou súčasťou. V prípade rozporu medzi ustanovením obsiahnutým v niektorom z týchto dokumentov Poskytovateľa 

a zmluvou má prednosť ustanovenie tejto zmluvy. 

4.3. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. V prípade, že Zákazník je 

povinnou osobou v súlade s S 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia spôsobom podľa S 5a zákona o slobode informácií. 

4.4. Akékolvek zmeny zmluvy je možné uskutočniť len vo forme písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami, 

s výnimkou prípadu zmeny v kontaktných údajoch zmluvnej strany podľa bodu 4.5 zmluvy. Týmto ustanovením nie je dotknuté právo 

Poskytovateľa jednostranne meniť VP a Cenník, ktoré je predpokladané VP. 

4.5. Na doručovanie právnych úkonov a iných právnych aktov medzi Poskytovateľom a Zákazníkom, slúžia kontaktné údaje, ktoré si 

strany vzájomne poskytli, najmä emailová adresa a adresa sídla. Zmluvná strana je povinná oznámiť druhej zmluvnej strane 

bezodkladne akékoľvek zmeny svojich kontaktných údajov. Do okamihu oznámenia zmeny týchto údajov druhej zmluvnej strane sa 

poskytnuté kontaktné údaje považujú za pravdivé. 

4.6. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana dostane jedno (1) vyhotovenie. 

4.7. Zmluvné strany svojím podpisom nižšie potvrdzujú, že si zmluvu prečítali, súhlasia s jej obsahom bez akýchkoľvek výhrad, že 

je pre ne zrozumiteľná a určitá a že zmluvu neuzatvárajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. 

16.12.2020 

Poskytovateľ Zákazník 

/ 

Disig, a.s., Základná umelecká škola Jána Fischera-Kvetoňa v 

v zastúpení Zuzana Vašeková Seredi 

na základe plnej moci zo dňa 3.8.2020 

  

© Disig, a.s. 274 Zmluva DS PO v.20191108



A] - žaba)“ 

Číslo zmluvy: 9344/2020 

ZMLUVA O DODÁVKE ELEKTRINY 

vrátane prevzatia zodpovednosti za odchýlku so zabezpečením distribúcie elektriny a súvisiacich 

sieťových služieb, uzavretá podľa zákona č. 251/2012 Z.z. o energetike a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

a 88 Vyhlášky ÚRSO č. 24/2013 Z.z., ktorou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektrinou 

a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom v spojení s $ 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

medzi: 

Osoba oprávnená konať: 

Sídlo: 

IČO 

DIČ DPH: 

Bankové spojenie: 

IBAN: 

Kód banky: 

Údaj o zápise: 

(ďalej len „dodávateľ“) 

Osoba oprávnená konať: 

Sídlo: 

IČO /Dátum narodenia: 

DIČ: 

Bankové spojenie: 

Kontaktná osoba: 

IBAN: 

Kód banky: 

Údaj o zápise: 

(ďalej len „odberateľ““) 

zákonník v znení neskorších predpisov 

MAGNA ENERGIA a.s. 

Martin Ondko, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Ing. Lukáš Moravčík, člen predstavenstva a obchodný riaditeľ 

Nitrianska 7555/18, 921 01 Piešťany 

35743565 

5K2020230135 

2622738682/1100 

SK22 1100 0000 0026 2273 8682 

TATRSKBX 

zapísaná v obchodnom registri Okresný súd v Trnave, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 10626/T 

Základná umelecká škola Jána Fischera-Kvetoňa v Seredi 

Dagmar Šajbidorová, DiS.art.- štatutárny zástupca a riaditeľka školy 

Komenského 1136/36, 926 01 Sereď 

37836757 

2021616047 

6622047003/1111 

Dagmar Šajbidorová, DiS.art. 

SK72 1111 0000 0066 2204 7003 

UNCRSKBX 

Rozpočtová organizácia zriadená Mestom Sereď, škola s právnou subjektivitou od 
1.1.2002 

Článok I. 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa po dobu účinnosti tejto zmluvy: 

a) dodávať elektrinu do odberných miest odberateľa špecifikovaných v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „odberné 

miesto“) za podmienok dohodnutých v súlade s Rámcovou dohodou o dodávke elektrickej energie (ďalej len 

„rámcová dohoda“), za podmienok dohodnutých v tejto zmluve a Všeobecných obchodných podmienkach



% 
X 
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vydávaných dodávateľom, ktorých znenie platné a účinné v deň podpisu tejto zmluvy tvorí prílohou č. 2 tejto zmluvy 

(ďalej len,, VOP“), 

b) prevziať za odberateľa zodpovednosť za odchýlku za odberné miesto voči zúčtovateľovi odchýlok, 

c) zabezpečiť pre odberateľa distribúciu elektriny a služby spojené s dodávkou elektriny (ďalej len „distribučné 

služby“). 

Predmetom tejto zmluvy je tiež záväzok odberateľa dodanú elektrinu odobrať a zaplatiť za dodávku elektriny a 

za distribučné služby cenu špecifikovanú v článku IV, tejto zmluvy. 

Článok II. 

Dodávka elektriny 

Dňom začiatku dodávky elektriny podľa tejto zmluvy je 1.1.2021. 

Zmluvné strany sa dohodli na dodávke elektriny v predpokladanom množstve odvodenom od spotreby odberateľa v 

odbernom mieste za kalendárny rok predchádzajúci kalendárnemu roku, v ktorom bola uzatvorená táto zmluva. 

Za elektrinu dodanú podľa tejto zmluvy je považovaná elektrina, ktorá prešla meradlom v odbernom mieste, v 

množstve, ktoré dodávateľovi poskytol prevádzkovateľ distribučnej sústavy (ďalej len „PDS“). 

Článok III. 

Zodpovednosť za odchýlku 

Dodávateľ má uzatvorenú zmluvu o zúčtovaní odchýlok so zúčtovateľom odchýlok - akciovou spoločnosťou OKTE. 

Dodávateľ vyhlasuje, že preberá zodpovednosť za odchýlku odberateľa v plnom rozsahu. 

EIC kód bilančnej skupiny dodávateľa, ako subjektu zúčtovania odchýlky, je 24X-MAGNA -E-A --B. 

Článok IV. 

Cena 

Cena za dodávku elektriny je stanovená ako pevná cena bez sankcií za nedočerpané, resp. prekročené množstvo 

elektrickej energie, t.j. dodávateľ elektriny sa zaväzuje, že si nebude uplatňovať žiadny doplatok ceny nad rámec ceny 

za dodávku, ako sú sankcie za nedočerpanie, resp. prekročenie zmluvného množstva elektriny. 

Cena za dodávku elektriny v jednotlivých tarifách je dohodnutá podľa článku V., bod 3. rámcovej dohody pre všetky 

OM uvedené v Prílohe č. 1 nasledovne: 

a) pre obdobie od 1.1.2021 do 31.12.2021: 

pre produkt 1T NN/VN 0,04781 EUR/kWh 

pre produkt 2T VT(NN/VN) — 0,05289 EUR/kWh 

NT(NN/VN) — 0,03808 EUR/kWh 

pre produkt VO Vo 0,03808 EUR/kWh 

pre produkt 2P VT 0,05289 EUR/kWh 

NT 0,03808 EUR/kWh 

b) pre obdobie od 1.1.2022 do 31.12.2022: 

pre produkt IT NN/VN 0,05131 EUR/kWh 

pre produkt 2T VT(NN/VN) — 0,05676 EUR/kWh 

NT(NN/VN) — 0,04087 EUR/kWh 

pre produkt VO Vo 0,04087 EUR/kWh
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pre produkt 2P 0,05676 EUR/kWh VT 

NT 0,04087 EUR/kWh 

V cene za dodávku elektriny uvedenej v tomto bode je obsiahnutá dodávka elektriny a prevzatie zodpovednosti za 

odchýlku. Mesačná platba za odberné miesto je dohodnutá v sume 0,00 €. 

Ceny za distribučné služby sú fakturované v súlade s cenníkom distribúcie príslušného PDS, vydaným na základe 

platného a účinného cenového rozhodnutia ÚRSO pre príslušného PDS. Dodávateľ je oprávnený k cene podľa čl. IV. 

bod 2. priúčtovať za distribučné služby ceny len v takej výške, ktoré sú uvedené v platnom rozhodnutí Úradu pre 

reguláciu sieťových odvetví (ÚRSO) pre obdobie trvania zmluvy. Cena za zabezpečenie distribúcie bude fakturovaná 

ako samostatná položka služby podľa štátom určených regulatív v súlade s platnými právnymi predpismi v SR. 

Spotrebná daň bude fakturovaná ako samostatná položka podľa štátom určených regulatív, v súlade s platnými 

právnymi predpismi v SR. Spotrebná daň je stanovená podľa zákona o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného 

plynu. 

V prípade zmeny regulovaných poplatkov alebo zavedenia nových poplatkov, alebo nových daní príslušnými štátnymi 

orgánmi SR, ktoré sa týkajú plnenia podľa tejto dohody, má dodávateľ právo požadovať od odberateľa ich zaplatenie 

a odberateľ sa zaväzuje tieto poplatky alebo dane zaplatiť. Cenu regulovaných poplatkov a cenu za dodanú elektrickú 

energiu sa zaväzuje odberateľ uhradiť spôsobom podľa dohody. 

Ceny za distribučné služby a spotrebná daň budú fakturované v jednej faktúre, spolu s cenou za dodávku elektriny. 

Dodávateľ bude účtovať daň z pridanej hodnoty (DPH) podľa príslušných právnych predpisov vo výške sadzby platnej 

v čase dodania predmetu zákazky. 

Článok V. 

Platobné podmienky 

Fakturačným obdobím pre dodávku elektriny do odberných miest podľa tejto zmluvy je obdobie uvedené v prílohe č. 

1 tejto zmluvy. 

Odberateľ v odberných miestach s ročným odpočtom (fakturačné obdobie 1 rok) sa zaväzuje za dodávku silovej 

elektriny uhrádzať faktúry za opakované dodanie tovaru a služieb vrátane DPH, spotrebnej dane a distribučných 

poplatkov pravidelne 1x mesačne vo výške 100% predpokladaného mesačného odberu, so splatnosťou v 15. deň 
———. 

mesiaca dodávky. Vyúčtovacia faktúra, so zohľadnením pravidelných mesačných platieb je splatná v 30. od dátumu 

vystavenia faktúry. 

Odberateľ v odberných miestach s mesačným odpočtom (fakturačné obdobie 1 mesiac) sa zaväzuje za dodávku silovej 

elektriny uhrádzať faktúry za opakované dodanie tovaru a služieb vrátane DPH, spotrebnej dane a distribučných 

poplatkov pravidelne 1x mesačne vo výške 60% predpokladaného mesačného odberu, so splatnosťou v 15. deň 

mesiaca dodávky. Vyúčtovacia faktúra, so zohľadnením platieb za príslušný mesiac je splatná v 30. deň od dátumu 

vystavenia faktúry. 

Spôsob úhrady preddavkov a faktúr sa bude realizovať prevodným príkazom alebo inkasným príkazom. 

Dodávateľ je oprávnený účtovať odberateľovi úroky z omeškania platieb vo výške 0,0219 % z dlžnej sumy za každý 

deň omeškania. 

Ak sa odberateľ dostane do omeškania s úhradou faktúry o viac ako 10 dní od jej splatnosti, dodávateľ zašle 

odberateľovi písomnú upomienku. Náklady súvisiace s upomienkou vo výške 2,00 Eur vyfakturuje dodávateľ 

odberateľovi vo faktúre za fakturačné obdobie, v ktorom bola táto upomienka zaslaná.
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Prípad, kedy odberateľ ani v termíne 14 dní po zaslaní upomienky neuhradí faktúru, je podstatným porušením zmluvy, 
ktoré je dôvodom k prerušeniu dodávky elektriny a distribučných služieb dohodnutých touto zmluvou. Dodávateľ môže 
na základe tejto skutočnosti požiadať PDS o odpojenie odberného miesta odberateľa od distribučnej siete. 

Článok VI. 
Trvanie zmluvy 

Zmluva je uzatvorená na dobu určitú do 31.12.2022. 

Pred uplynutím doby, na ktorú je zmluva uzatvorená, môžu zmluvné strany ukončiť túto zmluvu len na základe 
vzájomnej dohody, ktorá sa uskutoční písomnou formou. 
Každá zo zmluvných strán je oprávnená od zmluvy odstúpiť, ak 
a) druhá zmluvná strana podala na seba návrh na vyhlásenie konkurzu, alebo 
b) bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu voči zmluvnej strane treťou osobou, pričom dotknutá zmluvná strana je 
platobne neschopná alebo v úpadku, alebo 

c) bol na majetok druhej zmluvnej strany vyhlásený konkurz, alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý 
pre nedostatok majetku, alebo 

ďd) druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie. 

Článok VII. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti, ktoré nie sú upravené rámcovou dohodou, touto zmluvou, VOP a 
Prevádzkovým poriadkom PDS, sa v zmysle $ 261 resp. $ 262 Obchodného zákonníka spravujú týmto zákonom. 
Túto zmluvu je možné meniť a dopíňať iba písomnými dodatkami po súhlase oboch zmluvných strán. Všetky dodatky 
budú označené poradovými číslami a podpísané osobami oprávnenými konať vo veciach tejto zmluvy. 
Táto Zmluva je neoddeliteľnou súčasťou Rámcovej dohody. Všetky ustanovenia tejto Zmluvy sú v súlade so znením 
Rámcovej dohody. V prípade rozporu medzi znením tejto zmluvy a Rámcovou dohodou, sú rozhodujúce dojednania 
uvedené v Rámcovej dohode. 

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť nadobúda dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle odberateľa. 
Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, každá s platnosťou originálu, pričom odberateľ obdrží jeden 
rovnopis a dodávateľ jeden rovnopis. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, že 
ustanovenia tejto zmluvy sú pre nich zrozumiteľné a určité, že zmluvu neuzatvárajú v omyle a následne po tom, čo si 
túto zmluvu prečítali a porozumeli jej obsahu, ju na znak súhlasu s celým jej obsahom podpisujú. 

V Piešťanoch, dňa .....................nooo.. V NV , „dňa d/. MA. LOR4 

dodávateľ odberateľ



  

Príloha č. 1 k zmluve o dodávke elektriny č.: 9344/2020 

ŠPECIFIKÁCIA ODBERNÝCH MIEST 
  > Deň p.č. | “dresa odberného EIC kód začiatku miesta 

. 
dodávky 

  

Ročné 
PDS Napäť ová zmluvné 

úroveň množstvo 

[kWh] 

  

Produkt 
Fakturačné 
obdobie 

  
Komenského v 1 1136/36, 926 01 Sere V“. 24ZZ. 53046428000L 01.01.2021       Západoslovenská 

distribučná, a.s. LA 6900       IT mesiac     

dodávateľ 
9 

Jj odberateľ 
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a) 

b) 

c) 

d) 

e) 

Akciová kúpna cena KZ podľa tab. č. 1 platí za podmienky, že Záujemca na uzavretie a následne uzavrie Zmluvu o poskytovaní verejných služieb (ďalej 
len „Zmluva“) alebo Dodatok k Zmluve o poskytovaní verejných služieb (ďalej len „Dodatok“), ktorých predmetom je poskytovanie verejnej telefónnej 
služby prostredníctvom TP alebo prístupu ISDN a zaviaže sa využívať TP alebo ISDN prístup a zvolený volací program, resp. volací balík z niektorej zo 
skupín tohto cenového výmeru počas doby viazanosti: a) 12 alebo 24 mesiacov odo dňa zriadenia TP1, TP2M alebo ISDN PRA a ISDN BRA prístupu, b) 
12, 24 alebo 36 mesiacov odo dňa účinnosti zmeny pôvodného volacieho programu na zvolený volací program, c) 12, 24 alebo 36 mesiacov odo dňa 
kúpy KZ (v prípade, že k zmene volacieho programu nedochádza). 

Účastník sa zaväzuje, že počas doby viazanosti nezruší Zmluvu akýmkoľvek spôsobom, s výnimkou odstúpenia od Zmluvy podľa Všeobecných 
podmienok pre poskytovanie verejných služieb, ani sa nedopustí takého konania alebo neumožní také konanie, na základe ktorého by Podniku vzniklo 
právo odstúpiť od Zmluvy. Účastník sa ďalej zaväzuje, že počas doby viazanosti nepožiada o zmenu zvoleného volacieho programu, resp. volacieho 
balíka na volací program, resp. volací balík s nižším mesačným paušálom, okrem prípadu zmeny medzi volacími programami, resp. volacími balíkmi 
zaradenými do rovnakej skupiny. Zoznam volacích programov relevantných pre skupinu | je uvedený v nasledujúcom písmene. Zmena na volací program, 
resp. volací balík s vyšším mesačným paušálom sa za porušenie podmienok akcie nepovažuje. 

Volacie programy skupina Il.: Uni s volacím balíkom Uni 120 / Doma Extra / Doma Nekonečno / Biznis Uni s volacím balíkom Uni 150 / Biznis Slovensko / 
Biznis Premium / Biznis ISDN Uni s volacím balíkom Uni 200 / Biznis Partner 60 / Biznis Partner 300 / Biznis Partner nonstop / VoiceVPN/Doma Happy 
400, Doma Happy Nekonečno! Doma Happy U Doma Happy XL/ Biznis Linka 400/ Biznis Linka Premium 

ZÁVAZOK VIAZANOSTI: Účastník sa zaväzuje, že po dobu viazanosti v zmysle tejto kúpnej zmluvy (ďalej len „doba viazanosti“), ktorá sa počíta odo dňa 
účinnosti dodatku (ďalej len „Rozhodný deň): (i) zotrvá v zmluvnom vzťahu s Podnikom vo vzťahu k Službe poskytovanej podľa Zmluvy, teda nevykoná 
žiadny úkon, ktorý by viedol k ukončeniu Zmluvy a (ii) bude riadne a včas uhrádzať cenu za poskytované Služby (ďalej len „záväzok viazanosti“), pričom 
porušením záväzku viazanosti je (i) výpoveď Zmluvy Účastníkom, ak výpovedná lehota alebo iná osobitne dohodnutá lehota uplynie počas dojednanej 
doby viazanosti (il) nezaplatenie ceny za poskytnuté Služby Účastníkom ani do 45 dní po jej splatnosti, na základe ktorého vznikne Podniku právo na 
odstúpenie od Zmluvy (ďalej len „porušenie záväzku viazanosti“). Doba viazanosti plynie iba počas doby využívania Služby v zmysle tejto kúpnej zmluvy. 
V prípade prerušenia poskytovania Služby Podniku na základe využitia práva Podniku prerušiť Účastníkovi poskytovanie Služby vyplývajúceho z 
prislušných právnych predpisov alebo Všeobecných podmienok, sa doba viazanosti automaticky predíži o obdobie zodpovedajúce skutočnému trvaniu 
prerušenia poskytovania Služby Podniku, kedy doba viazanosti neplynie. 

ZMLUVNÁ POKUTA: Podnik a Účastník sa dohodli, že porušením záväzku viazanosti vznikne Podniku voči Účastníkovi právo na zaplatenie vyúčtovanej 
zmluvnej pokuty. Zmluvná pokuta okrem sankčnej a prevenčnej funkcie predstavuje aj paušalizovanú náhradu škody spôsobenej Podniku v dôsledku 
porušenia záväzku viazanosti vzhľadom na benefity, ktoré Podnik poskytol Účastníkovi na základe tejto kúpnej zmluvy. Benefitmi podľa tejto kúpnej 
zmluvy sa rozumie súčet všetkých zliav z ceny KZ (rozdiel medzi neakciovou a akciovou kúpnou cenou tohto KZ uvedenou v Cenníku). 

Základ pre výpočet zmluvnej pokuty za porušenie záväzku viazanosti tejto Služby, ktorá zohľadňuje Benefity poskytnuté Účastníkovi podľa tejto kúpnej 
zmluvy, je vo výške určenej v tejto kúpnej zmluve (ďalej len „Základ pre výpočeť“). Vyúčtovaná suma zmluvnej pokuty bude vypočítaná podľa nižšie 
uvedeného vzorca, ktorý vyjadruje denné klesanie zo Základu pre výpočet počas plynutia doby viazanosti až do dňa ukončenia Zmluvy alebo prerušenia 
poskytovania Služieb v dôsledku porušenia záväzku viazanosti: 

Vyúčtovaná suma zmluvnej pokuty — Základ pre výpočet ZP — (celé dni uplynuté z doby viazanosti/celkový počet dní doby viazanosti “ Základ pre výpočet 
zmluvnej pokuty) 

Zmluvná pokuta je splatná v lehote uvedenej na faktúre, ktorou je Účastníkovi vyúčtovaná. Uhradením zmluvnej pokuty zaniká dojednaný záväzok 
viazanosti, preto Účastník zmluvnú pokutu za porušenie záväzku viazanosti zaplatí iba jedenkrát. Podnik je oprávnený požadovať náhradu škody 
spôsobenej porušením záväzku viazanosti, pre prípad ktorej bola dojednaná a vyúčtovaná zmluvná pokuta, len vo výške presahujúcej sumu vyúčtovanej 
zmluvnej pokuty. 

  

4) Spracúvanie osobných údajov: Podnik sa zaväzuje spracúvať osobné údaje výlučne na účely, na ktoré boli získane. V prípade zmeny účelu spracovania 
osobných údajov si na túto zmenu vyžiada "snhitný súhlas. Viac informácií o používaní osobných údajov možno nájsť na www.telekom.sk/osobne-udaje, 

V Bratislave, dňa 15.12.2020 

  

SlčVSK PEISKLmĽA. s. v zastúpení £ 
7 65a Haburaj 120 Firma / meno priezvisko zákazníka 

ZUŠ Jána Fischera -Kvetoňa 
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Základná umelecká škola 
Jána Fischera-Kvetoňa 

zla un Komenského 1137, 926 00 Sereď 

Došlo dňa: MY. 1L LO 
Kúpna zmluva Ped čislom. NEŽ Kód objednávky: — 1-792008218565 

Prílohy: Ž Kód účastníka: 1022686300 
| SKartačný nak: EZ Kód adresáta: 1022686301 
| Vybavuje: Kód tlačiva: 818 

  

  

  

      

  

  

uzatvorená medzi podnikom ako predávajúcim: Slovak Telekom, a. s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, IČO: 35 763 469, IČ DPH: SK2020273893, zapísaným v 

obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde Bratislava I, oddiel: Sa, vložka čislo: 2081/B (ďalej len „Podnik“), a účastníkom ako kupujúcim (ďalej len „Kúpna 

zmluva“). 

PODNIK 

Slovak Telekom, a.s.! Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel 
Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 

Kód predajcu: Telesales VSE Rep 5650396 | Kód tlačiva: 818 

Zastúpený: Silvia Haburaj 
(ďalej len "Podnik") a 

KUPUJÚCI 
Obchodné meno / ZUŠ Jána Fischera -Kvetoňa, Komenského 1136/36, 92601 Sereď 1 

Sídlo podnikania: 
Register, číslo zápisu 
podnikateľa: 
Kontaktný e-mail: zusseredBazet.sk Kontaktné tel.č.: 0911196155 

IČO: 37836757 IČ pre DPH: 

(ďalej len "Kupujúci") 

ŠTATUTÁRNY ORGÁN / ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 
Titul/Meno/Priezvisko:| Dagmar Šajbidorová 
Ulica: | Súpisné číslo: | Orientačné číslo: 
Obec: PSČ: 
Telefón: 0911196155 [Č.OP /Pasu: | - 

  

  

  

  

  

  

  

                    

  

  

  

      

    
TABUĽKA č. 1 

AKCIA: 2018 - Telefonovanie - Predaj KZ - Skupina 2 Aktivácia 

[Gigaset A280 - predaj Aktivácia 

Číslo zmluvy: Kontaktná osoba: Dagmar Šajbidorová Telefón: 0911196155 
9927448610 Adresa doručenia: Legionárska 1136/36, 92601 Sereď 

Názov Platnosť ceny Cena s DPH Splatnosť 

Gigaset A280 Pre volacie programy skupina 2 1,00 EUR jednorazovo/v 
hotovosti pri 

doručení 

Zmluvná pokuta za Gigaset A280 Pre volacie programy skupina 2 30,00 EUR" jednorazovo 

Neakciová maloobchodná cena za 30,00 EUR 
KZ/Dátové zariadenie 

Na položky označené “ sa neuplatňuje DPH 

  

  

  

  

  

          
1) PREDMET KÚPNEJ ZMLUVY: Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu tovar uvedený v tabuľke č.1. Kupujúci sa zaväzuje tovar od predávajúceho prevziať 

a uhradiť kúpnu cenu. 

2) Osobitné ustanovenia 

a) Kúpna zmluva sa riadi Všeobecnými podmienkami pre poskytovanie verejných služieb (ďalej len „Všeobecné podmienky“), Obchodnými podmienkami na 
predaj a nájom koncových zariadení, prípadne ďalšími osobitnými podmienkami vydanými Podnikom a upravujúcimi podmienky pre poskytovanie služieb 
poskytovaných na základe tejto kúpnej zmluvy (ďalej len „Osobitné podmienky“), ak nie je dohodnuté inak. Svojím podpisom potvrdzujem (i) prevzatie 
Všeobecných podmienok, Osobitných podmienok, (ii) že si záväzne objednávam v tejto zmluve špecifikovaný predmet kúpy, (iii) že sa zaväzujem riadne a 
včas plniť všetky povinnosti vyplývajúce z Kúpnej zmluvy, dodatkov k nej, Všeobecných podmienok, Osobitných podmienok, najmä riadne a včas platiť 
dohodnuté ceny. 

b) Kupujúci nadobúda vlastníctvo k zariadeniu dňom jeho prevzatia a uhradenia kúpnej ceny v zmysle tabuľky č. 1, ak nie je dohodnuté inak. 

c) Tovar bude Kupujúcemu doručený kuriérskou službou na adresu uvedenú v tejto zmluve. Kupujúci uhradí kúpnu cenu pri prevzatí tovaru od kuriéra 

  

zástupca povinný preukázať svoju totožnosť. Pri doručení zariadenia je Kupujúci povinný uhradiť poplatok za doručení vo výške uvedenej v tabuľke č. 1. 

622 a nasl. Občianskeho zákonníka. 

3) PODMIENKY AKCIE: 

Citlivé | [AL | | 

d) Predávajúci neposkytuje dodatočnú výmenu zakúpeného tovaru, s výnimkou uplatnenia nároku za vady podľa $ 436 a nasi. Obchodného zákonníka a S 
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| Základná umelecká škola 
Jána Fischera-Kvetoňa 

Komenského 1137, 926 00 Sereď 

Došlo dňa: 27. /2 . á0ďo 
  

Pou číslom: „2672 
  

Pri 

Skartačný znak: E62 

  

    Vybavuje: ZAL   

Sublicenčná zmluva na používanie 
Programu iZUŠ 

(riadiaci a informačný systém základných umeleckých škôl) 

uzatvorená v zmysle ustanovení $ 44 a nasl. zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s 
autorským právom v znení neskorších predpisov (ďalej len ,.Autorský zákon“) 

(ďalej len zmluva“) 

medzi: 

Obchodné meno: Senzio s.r.o. 
Miesto podnikania: Veľké Uherce 137, 958 41 Veľké Uherce 
IČO: 
DIČ: 

50178296 
2120218386 

DIČ DPH: SK2120218386 
Bankové spojenie: SK2883300000002000975050 
Registrácia: Spol. reg. v OR Okr. súdu Trenčín, oddiel Sro, vložka č. 32602/R 

(ďalej len ako “Poskytovateľ sublicencie“) 

a 

Názov: 

Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 

Základná umelecká škola Jána Fischera - Kvetoňa Sereď 
Komenského 1136/36, 926 01 Sereď 

37836757 

2021616047 

Bankové spojenie: SK72 1111 0000 0066 2204 7003 
Zastúpená: Dagmar Šajbidorová, DiS. art., riaditeľka školy 

(ďalej len ako „Nadobúdateľ sublicencie“ alebo Škola) 

za nasledovných podmienok: 

Preambula 

Program iZUŠ (internetová dokumentácia základných umeleckých škôl) je počítačový program, 
ktorý sa používa na vedenie školskej matriky žiakov základnej umeleckej školy aje 
sprístupnený na internetovej adrese www.izus.sk (ďalej len ako „Program iZUŠ“). Program 
iZUŠ je bližšie špecifikovaný v „Prílohe č. 1“, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

Program iZUŠ je výsledkom tvorivej duševnej činnosti autora, je predmetom autorských práv 
a jeho použitie je podmienené udelením licencie, resp. sublicencie. 

Na základe Licenčnej zmluvy uzatvorenej s autorom Programu iZUŠ, je Poskytovateľ 
sublicencie oprávnený na použitie Programu iZUŠ a zároveň je, na základe písomného súhlasu 
autora, oprávnený udeliť tretej osobe — Nadobúdateľovi sublicencie súhlas na použitie 
Programu iZUŠ v rozsahu jemu udelenej licencie. 

Článok 1. 

Predmet zmluvy 

/ 
 



  

Predmetom tejto zmluvy je udelenie súhlasu Poskytovateľom sublicencie na používanie Programu iZUŠ | 

Nadobúdateľovi sublicencie a záväzok Nadobúdateľa sublicencie zaplatiť Poskytovateľovi sublicencie | 

za udelenie súhlasu dohodnutú odmenu, a to všetko podľa podmienok a v rozsahu uvedenom v tejto 

zmluve. 

Článok II. 
Udelenie sublicencie 

1. Poskytovateľ sublicencie touto zmluvou udeľuje Nadobúdateľovi sublicencie súhlas na použitie 

Programu iZUŠ v nasledujúcom rozsahu: 

a) bezpečné prihlasovanie osôb poverených k prístupu do Programu iZUŠ, t.j. 

zamestnancov Školy, žiakov Školy a ich zákonných zástupcov, 

b) správa databázy zamestnancov Školy, žiakov a ich zákonných zástupcov, ochrana ich 

osobných údajov v zmysle platných zákonov, 

c) editácia údajov poverenými osobami, predovšetkým zamestnancami Školy, 

d) tvorba obrazových a tlačených výstupov vo forme prihlášok do ZUŠ, triednych kníh, 

žiackych zošitov, rozvrhov hodín, výkazov hodín, vysvedčení, rozhodnutí o prijatí 

žiaka na štúdium, potvrdenie o absolvovaní štúdia a ďalších štandardných dokumentov 

základnej umeleckej školy vytvorených podľa tlačív ŠEVT alebo podľa platných 

predpisov /za štandardné dokumenty pre ZUŠ sa považujú dokumenty uvedené na 

stránke www.minedu.sk v časti regionálne školstvo, alebo v odkaze 

„http://formulare.iedu.sk/“/ 

e) pridelenie prístupových práv zamestnancov Školy k jednotlivým žiakom Školy, 

f) bezplatné školenie užívateľov formou video sprievodcu a nápovedy obsiahnutej priamo 

v Programe, 

g) poskytnutie technických podkladov pre vypracovávanie bezpečnostného projektu pre 

Skolu, 

h) právo na používanie obrazových a tlačených výstupov v nezmenenej podobe ipo 

ukončení sublicenčnej zmluvy. 

9. Nadobúdateľ sublicencie nie je oprávnený poskytovať sublicenciu k Programu iZUŠ ďalšej 

osobe. Postúpiť práva zo sublicencie na tretiu osobu je Nadobúdateľ sublicencie oprávnený len 

na základe predchádzajúceho písomného súhlasu Poskytovateľa sublicencie. 

3. Poskytovateľ sublicencie sa zaväzuje sprístupniť Nadobúdateľovi sublicencie Program iZUŠ na 

webovej stránke www.izus.sk najneskôr do 2 (dvoch) pracovných dní odo dňa podpisu tejto 

zmluvy. Poskytovateľ sublicencie sa touto zmluvou nezaväzuje a nie je oprávnený nahrávať do 

Programu iZUŠ pre Školu žiadne dáta ani osobné údaje žiakov, zamestnancov alebo iných osôb. 

  

Článok III. 

Odmena za udelenie sublicencie 

1. Nadobúdateľ sublicencie sa zaväzuje uhradiť Poskytovateľovi sublicencie Odmenu za 

poskytnutie sublicencie (ďalej len ako „Odmena“) v zmysle Cenníka, ktorý tvorí „ Prílohu č. 2" 

tejto zmluvy a je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že za účelom výpočtu Odmeny v zmysle Cenníka je rozhodujúci 

celkový počet žiakov Školy evidovaný v databáze ŽIACI vrátane duplicitných Žiakov 

v rozhodnom období, pričom za rozhodné obdobie sa považuje školský rok, v ktorom bola 

zmluva podpísaná. V prípade, že sa táto zmluva podľa článku V., bod 3 stane zmluvou na dobu 

neurčitú, tak za rozhodné obdobie za účelom výpočtu Odmeny v zmysle Cenníka sa bude 

a
o
 

—



vychádzať z celkového počtu žiakov Školy evidovaný v databáze ŽIACI vrátane duplicitných 
žiakov vždy k 20.9. aktuálneho školského roka. Faktúra bude vystavovaná vždy na obdobie 12 
(slovom dvanásť) mesiacov a rozposielaná v mesiaci január aktuálneho školského roka. 

Zmluvné strany sa dohodli, že Odmenu za obdobie trvania zmluvy Nadobúdateľ sublicencie 
uhradí Poskytovateľovi sublicencie jednorazovo podľa Cenníka, na základe riadne vystavenej 
faktúry Poskytovateľom sublicencie po podpise tejto zmluvy. Poskytovateľ sublicencie sa 
zaväzuje faktúru doručiť Nadobúdateľovi sublicencie na adresu sídla uvedeného v záhlaví tejto 
zmluvy. Nadobúdateľ sublicencie sa zaväzuje predmetnú faktúru uhradiť v lehote splatnosti 
uvedenej na príslušnej faktúre bankovým prevodom na účet Poskytovateľa sublicencie uvedený 
v záhlaví tejto zmluvy. 

Ak sa Nadobúdateľ sublicencie dostane do omeškania s akoukoľvek platbou v prospech 
Poskytovateľa sublicencie v zmysle tejto zmluvy, Poskytovateľ sublicencie má nárok na úroky 
z omeškania vo výške 0,05 % (slovom: päť stotín percenta) z dlžnej sumy za každý deň 
omeškania. 

Nadobúdateľ sublicencie berie na vedomie, že všetky ceny v Cenníku sú uvádzané bez 
príslušnej sadzby DPH, ktorá však bude v predmetnej faktúre za licenciu vyfakturovaná 
nakoľko Poskytovateľ je platcom DPH. 

Článok IV. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

Nadobúdateľ sublicencie sa zaväzuje chrániť prístupové údaje do Programu iZUŠ a zamedziť 
zneužitiu obrazových a tlačených výstupov z Programu iZUŠ. 

Nadobúdateľ sublicencie sa zaväzuje umiestniť na svoju školskú webovú stránku banner 
Programu iZUŠ, ktorý bude slúžiť zamestnancom, žiakom a ich zákonným zástupcom ako 
rýchly odkaz na prihlásenie do Programu iZUŠ. Nadobúdateľ sublicencie sa tiež zaväzuje 
umiestniť na svoju školskú webovú stránku odkaz na elektronickú prihlášku do Školy, aby 
zákonní zástupcovia mohli žiaka bezodkladne prihlásiť na štúdium a získať potrebné 
informácie. 

Poskytovateľ sublicencie sa zaväzuje poskytnúť Nadobúdateľovi sublicencie služby 
poskytované so sublicenciou (ďalej len „Služby“), ktoré sa Poskytovateľ sublicencie zaväzuje 
poskytnúť Nadobúdateľovi sublicencie vrámci Odmeny za poskytnutie sublicencie podľa 
článku III. tejto zmluvy, pričom týmito Službami sa rozumie: 

a) technická podpora, tj. poskytovanie poradenstva k otázkam týkajúcim sa 
problémových situácií vzniknutých pri používaní Programu iZUŠ telefonicky na 
základe žiadosti Nadobúdateľa sublicencie nasledovne: 

e vrozsahu 60 (šesťdesiat) minút mesačne bezplatne za predpokladu, že 
zamestnanci/zodpovední pracovníci Nadobúdateľa sublicencie absolvujú 
školenie opoužívaní Programu iZUŠ poskytované Poskytovateľom 
sublicencie, každá ďalšia začatá minúta prichádzajúceho hovoru nad rámec 
vyššie uvedených 60 (šesťdesiat) minút bude spoplatnená sumou podľa 

Cenníka, pričom nevyužité minúty technickej podpory z daného mesiaca sa 
neprenášajú do ďalšieho mesiaca alebo 

e každá začatá minúta prichádzajúceho hovoru bude spoplatnená sumou podľa 
Cenníka za predpokladu, že zamestnanci/zodpovední pracovníci Nadobúdateľa 
sublicencie neabsolvujú školenie o používaní Programu iZUŠ poskytované 
Poskytovateľom sublicencie,



5. 

b) poskytovanie aktualizovaných verzií Programu iZUŠ vykonaných v dôsledku zmien 
právnych predpisov, 

c) poskytovanie verzií s optimalizovanými alebo rozšírenými funkciami Programu iZUŠ, 
príp. verzií reflektujúcich vývoj v oblasti informačných technológií, za predpokladu a 
len v prípade, že k takej aktualizácii, optimalizácii alebo vývoju dôjde počas doby 
trvania sublicencie licencie. 

Poskytovateľ sublicencie môže poskytnúť Nadobúdateľovi sublicencie, na základe jeho 
objednávky, ďalšie služby, ktoré sú špecifikované v Cenníku, prípadne aj služby podľa 
osobitných požiadaviek Nadobúdateľa sublicencie a to na základe osobitnej zmluvy uzatvorenej 
medzi Poskytovateľom sublicencie a Nadobúdateľom sublicencie. 

Článok V. 
Doba platnosti zmluvy a ukončenie zmluvy 

Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie od 21.12.2020 
do 31.12.2021. 

Pred dobou uvedenou v bode 1 tohto článku sa zmluvný vzťah môže ukončiť len písomnou 
dohodou zmluvných strán. Ak zmluvné strany uzavrú písomnú dohodu o ukončení zmluvného 
vzťahu, uvedú v predmetnej dohode deň, ku ktorému sa zmluvný vzťah končí. Ak takýto deň 
nie je v písomnej dohode zmluvných strán uvedený, skončí sa zmluvný vzťah dňom, ktorý 
nasleduje po dni, v ktorom zmluvné strany podpísali dohodu o ukončení zmluvného vzťahu. 

Zmluvný vzťah sa končí dňom uvedeným v ods. I tohto článku za podmienky, že ktorákoľvek 
zo zmluvných strán doručí v lehote jedného (1) mesiaca pred dňom ukončenia jej platnosti, 
druhej zmluvnej strane písomné oznámenie, že netrvá na predížení zmluvného vzťahu na dobu 
neurčitú. V prípade ak takéto oznámenie nebude doručené, zmluva sa automaticky predlžuje na 
dobu neurčitú. Po predížení zmluvného vzťahu na dobu neurčitú platia pre ukončenie zmluvy 
podmienky uvedené v ďalších ustanoveniach tohto článku. 

V prípade, ak dôjde k predíženiu zmluvného vzťahu na dobu neurčitú v zmysle ods. 3 tohto 
článku, zmluvný vzťah sa môže skončiť písomnou dohodou zmluvných strán alebo výpoveďou. 

a) Ak zmluvné strany uzavrú písomnú dohodu o ukončení zmluvného vzťahu, uvedú v 
predmetnej dohode deň, ku ktorému sa zmluvný vzťah končí. Ak takýto deň nie je v 
písomnej dohode zmluvných strán uvedený, skončí sa zmluvný vzťah dňom, ktorý 
nasleduje po dni, v ktorom zmluvné strany podpísali dohodu o ukončení zmluvného 
vzťahu. 

b) Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená túto zmluvu vypovedať z akéhokoľvek 
dôvodu, resp. bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je tri (3) mesiace a začína plynúť 
od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej 
strane. Ak bola daná výpoveď niektorou zo zmluvných strán, skončí sa zmluvný vzťah 
uplynutím výpovednej lehoty. 

Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy s účinnosťou odo dňa 
doručenia písomného odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej strane, a to v prípade závažného 
porušenia tejto zmluvy. Za závažné porušenie tejto zmluvy zo strany Nadobúdateľa sublicencie 
sa považuje najmä : 

a) omeškanie Nadobúdateľa sublicencie viac ako tridsať (30) dní s plnením akéhokoľvek 
peňažného záväzku voči Poskytovateľovi sublicencie, 

 



b) použitie Programu iZUŠ v rozpore s dohodnutým rozsahom jeho použitia v zmysle tejto 
zmluvy. 

V prípade ukončenia zmluvného vzťahu na základe dohody zmluvných strán, v dôsledku 
výpovede zo strany Nadobúdateľa sublicencie alebo v dôsledku odstúpenia od zmluvy zo strany 

Poskytovateľa sublicencie, Nadobúdateľ sublicencie berie na vedomie, že nemá nárok na 

vrátenie, čo ilen časti, zaplatenej Odmeny v zmysle článku III. tejto zmluvy. V prípade 

ukončenia zmluvného vzťahu v dôsledku výpovede zo strany Poskytovateľa sublicencie alebo 
v dôsledku odstúpenia od zmluvy zo strany Nadobúdateľa sublicencie, Nadobúdateľ sublicencie 
má nárok na vrátenie alikvotnej časti zaplatenej Odmeny v zmysle článku [II. tejto zmluvy. 

Nadobúdateľ sublicencie berie na vedomie, že dňom skončenia zmluvného vzťahu v zmysle 
vyššie uvedeného Nadobúdateľ sublicencie a všetky ním oprávnené osoby stratia prístup 
k Programu iZUS prostredníctvom webovej stránky www.izus.sk . 

Článok VI. 
Zodpovednosť za škodu 

Poskytovateľ sublicencie nezodpovedá za škodu, ktorá vznikne Nadobúdateľovi sublicencie 

alebo tretej osobe v dôsledku použitia Programu iZUŠ na iný účel, než na ten, na ktorý je 

Program iZUŠ vytvorený a určený v súlade s jeho špecifikáciou podľa Prílohy č. | tejto zmluvy, 

ako aj v súlade s ďalšími ustanoveniami tejto zmluvy a prípadnými pokynmi Poskytovateľa 
sublicencie. 

Poskytovateľ sublicencie nezodpovedá za škodu, ktorá vznikne Nadobúdateľovi sublicencie 
alebo tretej osobe v dôsledku vecne nesprávneho, vadného alebo nepostačujúceho pokynu alebo 
príkazu, ktoré zadal Nadobúdateľ sublicencie alebo tretia osoba, ani nezodpovedá za škodu, 
ktorá vznikla Nadobúdateľovi sublicencie v dôsledku nesprávneho používania Programu iZUŠ 
Nadobúdateľom sublicencie alebo treťou osobou pre nedostatok znalostí z odboru výpočtových 
technológií nevyhnutných na správne použitie Programu iZUŠ. 

Nadobúdateľ sublicencie berie na vedomie a výslovne súhlasí s tým, že: 

a) Poskytovateľ sublicencie nezodpovedá za škodu, ktorá vznikne Nadobúdateľovi 
sublicencie alebo tretej osobe v dôsledku použitia výstupných dát Programu iZUŠ, 

b) Program iZUŠ nie je účtovným, daňovým, mzdy spracujúcim ani iným obdobným 
programom, že takéto programy nenahrádza a že Poskytovateľ sublicencie 
nezodpovedá za škodu vzniknutú Nadobúdateľovi sublicencie alebo tretej osobe v 
dôsledku použitia Programu iZUŠ v rozpore s účelom, na ktorý je určený, 

c) Nadobúdateľ sublicencie je sám zodpovedný za vytváranie apoužívanie dát 
v Programe iZUŠ ako aj za prevádzku Programu iZUŠ, a že Poskytovateľ sublicencie 
nezodpovedá za škodu vzniknutú Nadobúdateľovi sublicencie v dôsledku straty alebo 
akéhokoľvek poškodenia dát a dátových štruktúr Nadobúdateľa sublicencie alebo tretej 

osoby, 

d) Programom iZUŠ počítané alebo vyznačované údaje, výpočty, sumy, lehoty, dátumy, 

doby, termíny a časové úseky majú charakter pomocných údajov a Nadobúdateľ 
sublicencie je povinný o plynutí lehôt, dátumov, dôb, termínov a časových úsekov viesť 
aj iné pomocné záznamy, keďže Poskytovateľ sublicencie nezodpovedá za škodu 
vzniknutú Nadobúdateľovi sublicencie v dôsledku nesprávnosti alebo neúplnosti 
Programom iZUŠ počítaných alebo vyznačovaných údajov, výpočtov, súm, lehôt, 

dátumov, dôb, termínov a časových úsekov,
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e) Poskytovateľ sublicencie nezodpovedá za škodu spôsobenú tretím osobám únikom 
osobných údajov z databázy Nadobúdateľa sublicencie spôsobenú úmyselne alebo 
z nedbanlivosti Nadobúdateľom sublicencie, t.j. spôsobenú neoprávnených použitím 
prístupových údajov Nadobúdateľa sublicencie alebo prístupových údajov 
oprávnených osôb Nadobúdateľa sublicencie. 

Článok VII. 
Záverečné ustanovenia 

Táto zmluva vzniká a nadobúda účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 

Zmluva sa môže meniť alebo doplňovať výlučne formou písomných dodatkov podpísaných 
obidvomi zmluvnými stranami. 

Zmluvné strany sa dohodli, že okrem prípadov výslovne určených v tejto zmluve, nemajú nárok od 
seba požadovať akékoľvek finančné plnenia za splnenie svojich povinností, resp. poskytnutia práv 
na základe tejto zmluvy. 

Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné alebo neúčinné, takáto 
neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení 
zmluvy (alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia), alebo samotnej zmluvy. V takomto 
prípade sa obe zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho 
časť) novým tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný uzavretím zmluvy a dotknutým ustanovením. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky dohody týkajúce sa spolupráce sú obsiahnuté v tejto zmluve v 
písomnej forme a tiež vyhlasujú, že neboli urobené žiadne iné ústne dohody, týkajúce sa tejto 
zmluvy. 

Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa spravujú príslušnými 
ustanoveniami Autorského zákona, zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi SR. 

Doručovanie pre účely Zmluvy sa vykonáva a považuje za platne a účinne vykonané vtedy, ak sa 
doručuje na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, prípadne na inú adresu, 
ktorá bola písomne oznámená druhej zmluvnej strane. Obe zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si 
písomne oznamovať zmenu adresy sídla bez zbytočného odkladu. V prípade, ak sa nepodarí 
akúkoľvek písomnosť podľa tejto zmluvy doručiť dotknutej zmluvnej strane, písomnosť sa považuje 
za doručenú po troch dňoch od preukázateľného odoslania na prepravu. 

Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory, ktoré by vsúvislosti s plnením záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy vznikli, budú riešiť prednostne spoločným rokovaním a dohodou. 
V prípade, že zmluvné strany nedokážu spor vyriešiť dohodou, ktorákoľvek zo zmluvných strán sa 
obráti na príslušný súd v SR. 

Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, z ktorých jeden je určený pre Poskytovateľa 
sublicencie a jeden pre Nadobúdateľa sublicencie. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že zmluva vyjadruje 
ich slobodnú vôľu, nebola uzavretá pod nátlakom, ani za nevýhodných podmienok pre ktorúkoľvek 
zo zmluvných strán a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú štatutárni zástupcovia zmluvných 
strán.



V Seredi dňa 21.12.2020 V Seredi, jdňhá 21. RRA2BISI 

se11Z10 S.r.o. v 

zastúpená konateľom Nadobúdateľ sublicencie 
Ing. Andrej Valuch Dagmar Šajbidorová, DiS. art., riaditeľka školy 

Poskytovateľ sublicencie 

Prílohy: 

Príloha č. 1 Špecifikácia Programu iZUŠ 
Príloha č. 2 Cenník 

PRÍLOHA č. 1: Špecifikácia Programu iZUS 

Špecializovaný informačný systém vznikol pre potreby riešenia úzko zameranej problematiky v oblasti 
riadenia základných umeleckých škôl. Vychádza z veľmi dôkladnej a híbkovej analýzy procesov 
a činností na základných umeleckých školách. Boli zapracované tak, aby bol systém komplexným 
a jednoduchým nástrojom riadenia pre vedenie škôl a zároveň jednoduchým nástroj na používanie aj pre 
samotných pedagógov. 

Základné piliere informačného systému: 

  

1/ úplná decentralizácia procesov 
Systém je sprístupnený na internetovej doméne www.izus.sk. Každý jeho užívateľ na škole má 
vytvorené vlastné prístupové práva, ktoré používa na prihlasovanie a samostatnú prácu na svojich 
dokumentov a činnostiach, ktoré sa ho bezprostredne týkajú. Každý pracuje a kontroluje svoje veci 
pohodlne odkiaľkoľvek, kde má prístup k internetu / napr. z kaviarne, z domu, z dovolenky a pod./ 
Zásadným spôsobom umožňuje začať delegovať právomoci na kompetentné osoby. 

  

2/ riešenie „cloudového“ typu



Zmluva o poskytovaní služby Magio Televízia cez internet 

uzavretá podľa ust. S 44 a súvisiacich ust. zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení nesk 

medzi Podnikom a Účastníkom (ďalej len „Zmluva“ alebo „Dohoda“). 

uzavretá medzi Podnikom a Účastníkom (ďalej len „Zmluva“). 

PODNIK 

lá 

1-792008218565 
1022686300 
1022686301 

341 

Kód objednávky: 
Kód účastníka: 

Kód adresáta: 

ZáRTa ek) 
Jána Fische4Or8lo9ká di“: 

Komenského 113A19734KM: Sere 

Došlo dňa: 4 : m 
riscvpIEAPISov 
Prílohy: 

Škartačný znák: 

| Vybavuje: 

   

  

  

         

       

  

  

     

    
  

Slovak Telekom, a.s. Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel 
Sa, vložka číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, DIČ: 2020273893, IČ pre DPH: SK2020273893 
  

Kód predajcu: Telesales VSE Rep 5650396 | Kód tlačiva: 841 
  

Zastúpený: Silvia Haburaj 
  

(ďalej len "Podnik“) a 

ÚČASTNÍK — PRÁVNICKÁ OSOBAJ/FYZICKÁ OSOBA — PODNIKATEĽ 
  

Obchodné meno / 
Sídlo podnikania: 

ZUŠ Jána Fischera -Kvetoňa, Komenského 1136/36, 92601 Sereď 1 

  

Register, číslo zápisu 

podnikateľa: 
  

Kontaktný e-mail: zusseredBiazet.sk Kontaktné tel.č.: 0911196155 
  

IČO: 37836757     IČ pre DPH: 
  

(ďalej len "Účastník") 

ŠTATUTÁRNY ORGÁN / ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA / SPLNOMOCNENÁ OSOBA 
  

Titul/Meno/Priezvisko: Dagmar Šajbidorová 
  

Ulica: | Súpisné číslo: | Orientačné číslo: 
  

Obec:   PSČ:   

Telefón: 
  

0911196155 [č.OP/Pasu: | - 
  

ADRESÁT - adres a zasielania písomných listín 
  

Titul/Meno/Priezvisko: ZUŠ Jána Fischera -Kvetoňa 
  

Adresa zasielania: Komenského 1136/36, 92601 Sereď 1 
  

Spôsob fakturácie: Elektronická faktúra vo formáte PDF (EF PDF) sprístupnená na internetovej stránke Podniku 
Požadujem doručovanie EF PDF do e-mailu zusseredBazet.sk 
  

Zúčtovacie obdobie:   Mesačne od 1.dňa v mesiaci do posledného dňa v mesiaci 
  

TABUĽKA č. 1 Mesačné poplatky 
  

Číslo zmluvy: 
9927448608 

Magio GO Benefit bez viazanosti Aktivácia 

Kontaktná osoba: Dagmar Šajbidorová Telefón: 0911196155 

  

Názov služby: Magio 
Adresa doručenia: Legionárska 1136/36, 92601 Sereď 

Televizia cez internet Aktivácia 
  

Identifikácia Magio GO: 1EA3UDCZON Aktivácia 
  

Program služby: Mag io GO Benefit Aktivácia 
    Poskytované k službe Aktivácia 
  

1) PREDMETOM TEJTO ZMLUVY sú nasledovné záväzky zmluvných strán: 

  
a) 

b) 

©) 

d) 

záväzok Podniku aktivovať a poskytovať Účastníkovi Služby v rozsahu podmienok dojednaných v tejto Zmluve, ato do 3 pracovných dní odo dňa 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy, ak nie je v Cenníku alebo Osobitných podmienkach dohodnuté inak. 

Záväzok Účastníka platiť riadne a včas cenu za Služby poskytované na základe tejto Zmluvy, ato vzmysle Cenníka v platnom znení, pokiaľ nie je 
v Zmluve uvedené inak a dodržiavať ostatné svoje povinnosti v súlade s touto Zmluvou, vrátane jej súčasti, ktoré tvoria Všeobecné podmienky pre 
poskytovanie verejných služieb (ďalej len „Všeobecné podmienky“), ktoré sa v plnom rozsahu aplikujú aj na zmluvný vzťah medzi Podnikom a Účastníkom 
založený touto Zmluvou, Osobitné podmienky pre poskytovanie služieb televizie a aktuálne platný Cenník pre poskytovanie služieb Podniku (ďalej len 
„Cennik“). 

Účastník berie na vedomie, že podmienkou využívania Služby je súčasné splnenie nasledovných podmienok: i) prístup do siete internet s minimálnou 
rýchlosťou downstreamu 1 Mbiť/s, ii) stiahnutie osobitnej aplikácie umiestnenej na stránke www.magiogo.sk do zariadenia, prostredníctvom ktorého bude 
Účastník Službu využívať, ato podľa postupu, ktorý Podnik uvádza na stránke www.telekom.sk iii) registrácia Účastníka na stránke 
www.magiogo.sk/registrácia podľa postupu uvedeného ma stránke www.magiogo.sk a iv) splnenie funkčných a technických požiadaviek na zariadenie, 
prostredníctvom ktorého bude Učastník Službu využívať, uvedených na stránke www.telekom.sk. Splnenie podmienok uvedených v bodoch i) až iv) 
predchádzajúcej vety je vo výlučnej zodpovednosti Účastníka. 

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností súčasťou tejto Služby nie je poskytovanie pripojenia do siete internet. Výber poskytovateľa služby pripojenia do 
siete internet je výlučne v zodpovednosti Účastníka. 

Kód objednávky: 1-792008218565 
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2) 

3) 

4) 

S) 

6) 

7) 

8) 

9) 

V Bratislave, dňa 15.12.2020 

služby“) na Účastníkom uvedené telefónne číslo alebo e-mail uvedený pri identifikácii Účastníka. V prípade, ak si Účastník zvoli zaslanie Informácie 

o aktivácii služby na e-mail, Účastník berie na vedomie, že Informácia o aktivácii služby bude s jeho súhlasom doručovaná ako text, ktorý bude obsahom 

emailovej správy, ktorej otvorenie nebude chránené heslom proti neoprávnenému prístupu k údajom. V takom prípade Účastník podpisom tejto Zmluvy 

potvrdzuje, že si je vedomý zodpovednosti za ochranu údajov uvedených v informácii o aktivácii služby zasielanej na ním určenú e-mailovú adresu pred 

prístupom tretích osôb. 

ELEKTRONICKÁ FAKTÚRA: Účastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje/udeľuje súhlas na poskytovanie faktúry v elektronickej forme, a zároveň súhlas s 

poskytovaním EF sprístupnením na internetovej stránke Podniku podľa platných Všeobecných podmienok a Cennika. Zároveň bude Účastníkovi bezplatne 

poskytovaná služba Podrobný výpis v elektronickej forme na internetovej stránke podniku. Ak Účastník využil možnosť zasielania rovnopisu EF na e-mail, EF 

bude zároveň doručovaná ako príloha e-mailovej správy vo formáte PDF na e-mailovú adresu určenú Účastníkom pre zasielanie EF podľa tejto Zmluvy a jej 

otvorenie nebude chránené heslom proti neoprávnenému prístupu k údajom. Účastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že si je vedorný zodpovednosti za 

ochranu údajov na EF zasielanej na ním určenú e-mailovú adresu pred prístupom tretích osôb. Podnik nezodpovedá za škody spôsobené účastníkovi prístupom 

neoprávnených osôb k údajom na EF vo formáte PDF. Odpis £F v listinnej forme je spoplatnený v zmysle Cenníka. 

ZÚČTOVACIE OBDOBIE: Trvanie zúčtovacieho obdobia je uvedené v tabuľke s názvom "Adresát - adresa zasielania písomných listin". Prípadnú zmenu trvania 

zúčtovacieho obdobia Podnik oznámi Účastníkovi najmenej jeden mesiac vopred. Frekvencia fakturácie je jednomesačná. 

Spracúvanie osobných údajov: Podnik sa zaväzuje spracúvať osobné údaje výlučne na účely, na ktoré boli získane. V prípade zmeny účelu spracovania 

osobných údajov si na túto zmenu vyžiada osobitný súhlas. Viac informácií o používaní osobných údajov možno nájsť na www.telekom.sk/osobne-udaje. 

Túto Zmluvu je možné meniť niektorým zo spôsobov dojednaných v tejto Zmluve, Cenníku, Všeobecných podmienkach alebo Osobitných podmienkach, pokiaľ 

sa na túto Zmluvu vzťahujú. Táto Zmluva nadobúda platnosť a úcinnosť dnom jej podpísania zmluvnými stranami. 

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny sadzby dane z pridanej hodnoty je Podnik oprávnený ktorúkoľvek z konečných cien služieb Podniku upraviť tak, 

že k základu dane (cene bez DPH) uplatní sadzbu dane z pridanej hodnoty aktuálnu v čase vzniku daňovej povinnosti Podniku. 

Podnik nie je spôsobilý garantovať funkčnosť Služby v prípade, ak i) poskytovateľom služby prístupu do siete internet je iný podnik elektronických komunikácii 

ako Podnik, ii) prístup do siete internet nesplňa požiadavku minimálnej rýchlosti downstreamu 1 Mbit/s, iii) zariadenie, prostredníctvom ktorého bude Učastník 

Službu využívať, nesplňa funkčné a technické požiadavky na zariadenie uvedené na stránke www.telekom.sk, iv) Účastník si nestiahol osobitnú aplikáciu do 

zariadenia, prostredníctvom ktorého bude Účastník Službu využívať, podľa postupu, ktorý Podnik uvádza na stránke www.magiogo.sk alebo v) Účastník za 

nezaregistroval na stránke www.magiogo.sk/registrácia podľa postupu uvedeného ma stránke www.magiogo.sk. Účastník berie na vedomie, že prenesené dáta 

pri sledovaní televíznych programov v rámci tejto Služby prostredníctvom internetu sú súčasťou objemu dát pre prístup do siete internet. Prenesené dáta nad 

rámec dátového paušálu (ak sú obmedzené) budú Účastníkovi spoplatnené podľa cennika poskytovateľa, ktorý prístup do siete internet poskytuje. 

Vyhlasujem, že som sa oboznámil s obsahom tejto Zmluvy, ako aj so Všeobecnými podmienkami, Osobitnými podmienkami pre poskytovanie služieb Televízie 

tvoriace prílohu Všeobecných podmienok, prípadne ďalšie osobitné podmienky vydané Podnikom a upravujúce podmienky pre poskytovanie služieb 

poskytovaných na základe tejto Zmluvy (ďalej len „Osobitné podmienky“) a Cenníkom pre poskytovanie služieb Podniku, ktoré sa ako neoddeliteľné súčasti tejto 

Zmluvy zaväzujem dodržiavať. Svojím podpisom potvrdzujem (i) prevzatie Všeobecných podmienok, Osobitných podmienok a Cenníka, (ji) že si záväzne 

objednávam v tejto Zmluve špecifikované Služby, že sa zaväzujem riadne a včas plniť všetky povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy. Vyhlasujem, že som bol 

oboznámený Podnikom, že aktuálne informácie o platných cenách za Služby je možné získať v aktuálnom Cenníku dostupnom na www.telekom.sk alebo inej 

internetovej stránke Podniku, ktorá ju v budúcnosti nahradí a na predajných miestach Podniku. Zmluvu je možné meniť niektorým zo spôsobov dojednaných v 

Zmluve, Cenníku, Všeobecných podmienkach alebo Osobitných podmienkach. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania zmluvnými 

stranami. 

Pokiaľ je táto Zmluva uzatvorená medzi Podnikom a Účastníkom, ktorého je možné považovať za spotrebiteľa podľa zákona č. 102/2014 Z.z. o ochrane 

spotrebiteľa pri predaji tovaru alebo poskytovaní služieb na základe zmluvy uzavretej na diaľku alebo zmluvy uzavretej mimo prevádzkových priestorov 

predávajúceho (ďalej len „Z0OS“) a pokiaľ bola táto uzatvorená spôsobom uvedeným v ZoOS, je Účastník oprávnený písomne odstúpiť od tejto Zmluvy ako 

celku alebo od jednotlivých jej častí, ktorými sú Zmluvy alebo Dodatky vo vzťahu ku jednotlivej službe v lehote 14 dní odo dňa (i) uzavretia tejto Zmluvy, ak je jej 

predmetom výlučne poskytovanie Služieb, (ii) prevzatia KZ poskytnutého do užívania Účastníkovi, pokiaľ spoločne a súčasne s uzavretím tejto zmluvy uzatvoril 

Účastník zmluvu o nájme KZ alebo kúpnu zmluvu k zariadeniu (ďalej len „KZ“) KZ. Za súčasné uzatvorenie zmluvy o nájme alebo kúpe KZ sa považuje, aj keď 

sú ustanovenia upravujúce nájom alebo kúpu KZ obsahom tejto Zmluvy. Účastník musí v odstúpení uviesť, od ktorej časti tejto Zmluvy odstupuje (od ktorej 

Zmluvy alebo Dodatku), inak sa má za to, že odstupuje do Zmluvy ako celku, vrátane jej častí, ktorými sú Zmluvy alebo Dodatky. Odstúpením od Zmluvy sa 

Zmluva zrušuje od počiatku, pričom Účastník je povinný na vlastné náklady, najneskôr v lehote 14 dní odo dňa zániku Zmluvy vrátiť Podniku akékoľvek hnuteľné 

veci, ktoré mu boli odovzdané v súvislosti s plnením tejto zmluvy. Podnik je povinný najneskôr v lehote 14 dní odo dňa doručenia odstúpenia od Zmluvy vrátiť 

Účastníkovi všetky finančné ako aj vecné plnenia, ktoré od neho obdržal v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. Ustanovenia tejto časti Zmluvy nestrácajú platnosť 

ani po zániku Zmluvy z dôvodu včasného odstúpenia zo strany Účastníka. 

Účastník podpisom tejto zmluvy súhlasí so začatím poskytovania služby aj pred uplynutím lehoty na odstúpenie - 14 dni a to podpisom tejto zmluvy alebo 

zriadením poslednej Služby, ak je niektorá zo Služieb zriaďovaná, ak nie je dohodnuté inak. Podnik má právo na úhradu sumy úmernej rozsahu poskytnutého 

plnenia do momentu odstúpenia. Týmto súhlasom nie je dotknuté právo účastníka odstúpiť v lehote 14 dní v zmysle tohto bodu. Podnik zároveň s touto zmluvou 

odovzdal Účastníkovi aj informáciu v zmysle 8 3 ZoOS. 

    

Sm 

  

SróVAK TlKom ľa. s. v zastupeni 
RA? A sita Hahuraj 120 Firma / meno priezvisko zákazníka 

ZUŠ Jána Fischera -Kvetoňa 
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Zmluva o vedení účtovnej evidencie 

podľa 8 536 a nasl. Obchodného zákonníka 

  

Základná unielecká škola 
lána Fischera-Kvetoňa 

I. Kolnenského 1137, 926 00 Sereď 

Zmluvné strany Došlo dúr: A PA ZOO 

ŽIŤ 

  

Dodávateľ: JPL Consulting, s.r.o. 

Miletičova 590/66 

- A.) 

nak 19 

  

    
| Vybavuje: Č 

821 09 Bratislava — / 

ICO: 44 912 102, DIC: 2022869431 

Zastúpený: Ing. Janka Luptáková — konateľka spoločnosti 

Odberateľ: Základná umelecká škola Jána Fischera — Kvetoňa 

Komenského 1136/36 

926 01 Sereď 

IČO: 37836757, DIČ: 2021616047 

Zastúpený: Dagmar Šajbidorová, DiS.art. — riaditeľka školy 

II. 

Predmet zmluvy 

Predmetom zmluvy je poskytovanie účtovníckych služieb, výkazníctva, spracovanie 

podvojného účtovníctva vrátane účtovnej závierky a zúčtovania v rozpočtovej organizácii 

odberateľa a spracovanie mzdovej agendy na informačnom systéme odberateľa v termíne od 

1.1.2021 do 31.12.2021 v rozsahu stanovenom touto zmluvou. 

III. 

Povinnosti a práva dodávateľa 

Dodávateľ sa zaväzuje: 

1./ zaúčtovať všetky účtovné prípady v sústave podvojného účtovníctva v zmysle postupov 

účtovania pre rozpočtové organizácie podľa predložených dokladov a poskytnutých 

informácií do konca kalendárneho mesiaca za predchádzajúci kalendárny mesiac v celkovom 

rozsahu do 5.100 účtovných a rozpočtových položiek za kalendárnych rok, 

2./ spracovať výkazy FINI-12, FIN2-04, FIN3-04, FIN4-04, FIN 5-04, FIN6-04 

v termíne stanovenom metodickým pokynom Finančnej správy a výkazy 

pre Rozpočtový informačný systém samosprávy (RIS.SAM), 

3./ spracovať ročnú účtovnú závierku k 31.12. v termíne stanovenom metodickým pokynom 

Finančnej správy, 

4./ spracovať mzdovú agendu zamestnancov odberateľa podľa predložených podkladov 

do 12. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca v rozsahu do 30 zamestnancov,



5./ pri poskytovaní služieb dodržiavať platnú legislatívu v SR. 

Dodávateľ je oprávnený v prípade nevyhnutnej potreby objednať na účet odberateľa 

daňové poradenstvo v rozsahu odsúhlasenom odberateľom. 

Dodávateľ je oprávnený požadovať predloženie dokladov a nevyhnutných informácií 

potrebných pre plnenie predmetu tejto zmluvy od odberateľa. 

Dodávateľ nezodpovedá za škody vzniknuté odberateľovi, ak ich príčinou je nepredloženie 

alebo nesprístupnenie dokladov a informácií potrebných k plneniu tejto zmluvy. 

IV. 

Povinnosti a práva odberateľa 

Odberateľ sa zaväzuje: 

1./ zabezpečiť bez zvláštneho požiadania včasné a priebežné predloženie všetkých dokladov 

dodávateľovi služby týkajúcich sa spracovania účtovnej agendy, t.j. príjmové a 

výdavkové pokladničné doklady, bankové výpisy, dodávateľské a odberateľské faktúry, 

zmluvy, ostatné záväzky a pohľadávky, splátkové kalendáre, podklady ku pracovným cestám, 

mzdové podklady a ostatné účtovné doklady, tak, aby najneskôr do 10.dňa nasledujúceho 

kalendárneho mesiaca boli doklady za predchádzajúci kalendárny mesiac kompletné, 

2./ zabezpečiť bez zvláštneho požiadania včasné a priebežné predloženie všetkých dokladov 

dodávateľovi služby týkajúcich sa spracovania mzdovej agendy, t.j. evidencie dochádzky, 

evidencie neodpracovaných dní, podklady o výške jednotlivých mzdových položiek a ostatné 

nevyhnutné podklady, najneskôr do 5. dňa nasledujúceho mesiaca. Poklady k prihláseniu 

zamestnancov do inštitúcii zdravotného a sociálneho poistenia je potrebné predložiť ešte pred 

začatím pracovno-právneho vzťahu, 

3./ zabezpečiť informačný systém na spracovanie účtovníctva, miezd a evidenciu majetku, 

xv. 

4./ poskytnúť potrebnú súčinnosť pri zabezpečení vzdialeného pripojenia do svojho 

informačného systému, 

5./ zabezpečiť materiálno — technické podmienky a vybavenie, potrebné k plneniu tejto 

zmluvy dodávateľom, 

6. vykonať fyzickú inventarizáciu zásob, investičného majetku a ostatného majetku 

a predložiť inventúrne súpisy majetku k 31.12., inventarizáciu pokladničnej hotovosti k 31.3., 

30.6., 30.9. a 31.12., 

7. poskytnúť všetky nevyhnutné podklady a informácie potrebné pre vykonanie ročnej 

účtovnej uzávierky a závierky, 

8./ uhradiť dodávateľovi jedenkrát mesačne bezhotovostným spôsobom na základe 

vystavenej faktúry za predchádzajúci kalendárny mesiac paušálnu odmenu za vykonané 

služby, ktoré sú predmetom tejto zmluvy podľa čl. II. a III. vo výške 390,00 EUR bez DPH, 

pričom k cene bude pripočítaná platná sadzba DPH. Faktúra bude vyhotovená k poslednému 

dňu kalendárneho mesiaca, splatná bude do 14. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca,



9./ uhradiť dodávateľovi za práce nad rámec predmetu zmluvy v dohodnutej výške 20,00 Eur 

bez DPH za hodinu práce. 

Odberateľ je taktiež povinný dodržiavať platnú legislatívu v SR a rešpektovať upozornenia 

na odstránenie chýb vytknutých dodávateľom. 

Odberateľ je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu zmluvy. 

Odberateľ zodpovedá za úplnosť, správnosť a opodstatnenosť všetkých predložených 

dokladov a informácií, a to po stránke vecnej, formálnej a právnej. 

Odberateľ je povinný sa postarať o to, aby správy, návrhy a pod., ktoré boli vypracované 

dodávateľom v rámci tejto zmluvy, boli použité len pre účely tejto zmluvy. Inak podlieha 

postúpenie pracovných výsledkov tretím osobám písomnému súhlasu dodávateľa. Tým 

nevzniká ručenie dodávateľa tretím osobám. 

V. 

Zmeny a úpravy zmluvy 

Zmeny aúpravy zmluvy je možné uskutočniť len s písomným súhlasom dodávateľa 

a odberateľa formou písomného očíslovaného dodatku, ktorý bude tvoriť neoddeliteľnú 

súčasť tejto zmluvy. 

VI. 

Mlčanlivosť a ochrana dát 

Dodávateľ je povinný udržiavať mlčanlivosť o všetkých záležitostiach, s ktorými sa 

oboznámi v súvislosti so svojou činnosťou pre odberateľa. Výnimku tvoria prípady, kedy má 

dodávateľ zákonnú povinnosť o uvedených skutočnostiach informovať orgány činné 

v trestnom konaní alebo v prípade ak ho odberateľ od tejto mlčanlivosti oslobodí. 

Dodávateľ sa zaväzuje, že neposkytne účtovnú dokumentáciu (účtovné doklady, 

podklady, zmluvy, doporučenia, správy, účtovné knihy atď.) aani ju nepredloží 

k nahliadnutiu tretím osobám, len v prípade ak ho na to odberateľ splnomocní. 

VII. 

Miesto výkonu 

Miesto výkonu činnosti plnenia predmetu zmluvy je sídlo odberateľa a/alebo sídlo 

prevádzky dodávateľa. Výkon činnosti dodávateľa sa bude uskutočňovať vo vopred 

dohodnutom čase, spravidla 1-krát týždenne, podľa potreby odberateľa a možností 

dodávateľa. Na tento čas je odberateľ povinný zabezpečiť a sprístupniť priestory vo svojom 

sídle vhodné a vybavené na výkon tejto činnosti.



VIII. 

Doba trvania zmluvy 

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01.01.2021 do 31.12.2021. 

Zmluvu je možné predčasne ukončiť dohodou zmluvných strán alebo písomnou 

výpoveďou s výpovednou lehotou 2 (dva) mesiace, ktorá začína plynúť od prvého dňa 

mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej strane. 

IX. 

Záverečné ustanovenia 

Účastníci si zmluvu prečítali, s jej obsahom bez výhrad súhlasia tak, aby v budúcnosti 

nevzbudzovala žiadne pochybnosti otom, čo chceli jej obsahom prejaviť. Zmluva je 

vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých obidva majú povahu originálu a každá zo strán 

obdrží jedno jej znenie. 

Pre práva apovinnosti zmluvných strán sú rozhodujúce ustanovenia tejto zmluvy, 

v ostatnom platia príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka č.513/1991 Zb., v znení 

neskorších predpisov. 

Na znak súhlasu s obsahom tejto zmluvy ju účastníci vlastnoručne podpísali. 

V Seredi, dňa 02.12.2020 

a 9ooosoGovno ooo ooo so BO So dovod OSOB SGS dO vovotovdena 

Ing. Janka Luptáková Dagmar Šajbidorová, DiS.art. 

konateľka spoločnosti riaditeľka školy



Základná umelecká škola 
Jana Fischera-Kvetoňa 

Komenského 1137, 92400 Sereď 

Došlo dňa: Ž/. /Ž > 4040 
  

Pod čislom: 4a 
Prílohy: A 

skartačný znak: kož 
Vybavuje: 

Zmluva 
o spracúvaní osobných údajov medzi prevádzkovateľom a 

sprostredkovateľom 

v súlade s nariadením EPaR EÚ 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov 
a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane údajov) a so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších 

predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
  

čL1 
Zmluvné strany 

a) Prevádzkovateľ: 
Názov, právna forma: Základná umelecká škola Jána Fischera - Kvetoňa Sereď 
Adresa sídla: Komenského 1136/36, 926 01 Sereď 
ICO: 37836757 
Zastúpenie: Dagmar Šajbidorová, DiS. art., riaditeľka školy 

(ďalej len „prevádzkovateľ“) 

b) Sprostredkovateľ: 

Obchodné meno: Senzio s.r.o. 

Adresa miesta podnikania: Veľké Uherce 137, 958 41 Veľké Uherce 
IČO: 50178296 

(ďalej len sprostredkovateľ“) 

ČI. 2 
Predmet zmluvy 

Predmetom tejto zmluvy je úprava práva povinností zmluvných strán pri spracovávaní a 
zabezpečovaní ochrany osobných údajov v súlade s príslušnými ustanoveniami nariadenia EÚ 
č. 679/2016 (ďalej len "nariadenie") a zákona č. 18/2018 Z. z. oochrane osobných údajov 
v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“). 

Sprostredkovateľ a prevádzkovateľ sa zaväzujú prijať so zreteľom na najnovšie poznatky, na 
náklady na vykonanie opatrení, na povahu, rozsah, kontext a účel spracúvania osobných 
údajov a na riziká s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva fyzických osôb 
primerané technické a organizačné opatrenia na zaistenie úrovne bezpečnosti primeranej 
tomuto riziku, pričom uvedené opatrenia môžu zahfňať pseudonymizáciu a šifrovanie 
osobných údajov, zabezpečenie trvalej dôvernosti, integrity, dostupnosti a odolnosti systémov 
spracúvania osobných údajov, proces obnovy dostupnosti osobných údajov a prístup k nim v 
prípade fyzického incidentu alebo technického incidentu, proces pravidelného testovania, 
posudzovania a hodnotenia účinnosti technických a organizačných opatrení na zaistenie 
bezpečnosti spracúvania osobných údajov. 

ČI. 3 
Začiatok spracúvania osobných údajov 

Sprostredkovateľ je oprávnený začať so spracúvaním osobných údajov vmene 
prevádzkovateľa dňom 21.12.2020. 

Dl! 
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ČL4 
Účel spracúvania osobných údajov 

Účel spracúvania osobných údajov, určený prevádzkovateľom, je zhromažďovanie 
a uchovávanie osobných údajov dotknutých osôb  sprostredkovateľom vmene 
prevádzkovateľa, pre účely : 

> vedenia školskej matriky žiakov základnej umeleckej školy vPrograme 
IZUŠ(Riadiaci a informačný systém základných umeleckých škôl) na internetovej 
adrese www.izus.sk. 

ČI. 5 
Názov informačného systému 

Sprostredkovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje v mene prevádzkovateľa v tomto 
informačnom systéme (ďalej len „IS“): 

IS žiacke veci — vedenie školskej matriky žiakov základnej umeleckej školy v Programe iZUŠ 

Čl.6 
Rozsah spracúvaných osobných údajov 

V IS žiacke veci- vedenie školskej matriky žiakov základnej umeleckej školy v Programe 
IZUŠ sa budú spracúvať tieto osobné údaje v rozsahu: 

> — osobné údaje potrebné na vedenie školskej matriky žiakov základnej umeleckej 
školy v Programe iZUŠ, stanovené štruktúrou tohto programu v súlade s 8 7! ods. 
6, $ 154 ods. 7 a $ 157 ods. 3 zákona č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní 
(školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

ČI.7 
Okruh dotknutých osôb 

Okruh dotknutých osôb pri spracúvaní osobných údajov v [S žiacke veci — vedenie školskej 
matriky žiakov základnej umeleckej školy v Programe iZUŠ: 

> žiaci prevádzkovateľa a ich zákonní zástupcovia, 
> — zamestnanci prevádzkovateľa. 

Sprostredkovateľ spracúva osobné údaje o dotknutých osobách na základe tejto zmluvy, ktorá 
sa zároveň považuje za poverenie prevádzkovateľa. 

ČI. 8 
Určenie podmienok spracúvania osobných údajov 

Určenie podmienok spracúvania osobných údajov vrátane zoznamu povolených operácií 
s osobnými údajmi: 

1. Sprostredkovateľ môže vykonávať v mene prevádzkovateľa iba činnosti dohodnuté 
v tejto zmluve. 
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2. Rozsah povolených oprávnení a operácií s osobnými údajmi dotknutých fyzických 
osôb, pre oprávnené osoby sprostredkovateľa: 

Spracúvanie osobných údajov-sprostredkovateľ môže vykonávať operácie alebo 
súbor operácií s osobnými údajmi v rozsahu: 

zhromažďovanie a uchovávanie. 

Sprostredkovateľ je zároveň oprávnený kvalifikovane zasahovať do databázy za 
účelom opráv chýb písomne nahlásených prevádzkovateľom sprostredkovateľovi. 

3. Podmienky spracúvania osobných údajov — sprostredkovateľ je povinný: 

a) —Spracúvať osobné údaje len na základe podmienok dojednaných v tejto zmluve 
uzatvorenej s prevádzkovateľom podľa 8 34 ods. 3 zákona. 

b)  Spracúvať osobné údaje iba v Programe iZUŠ, ktorý prevádzkuje výhradne 
sprostredkovateľ na internetovej adrese www.izus.sk 

c) —Spracúvať osobné údaje v súlade s dobrými mravmi a konať spôsobom, ktorý 
neodporuje zákonu. 

d)  Spracúvať osobné údaje len na základe písomných pokynov prevádzkovateľa, a to 
aj vtedy, ak ide o prenos osobných údajov do tretej krajiny alebo medzinárodnej 
organizácii okrem prenosu na základe osobitného predpisu alebo medzinárodnej 
zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná: sprostredkovateľ je pri takom 
prenose povinný oznámiť prevádzkovateľovi túto požiadavku pred spracúvaním 
osobných údajov, ak osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je 
Slovenská republika viazaná, takéto oznámenie nezakazuje z dôvodov verejného 
záujmu. Sprostredkovateľ je povinný bez zbytočného odkladu informovať 
prevádzkovateľa, ak má za to, že sa pokynom prevádzkovateľa porušuje tento 
zákon, osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská 
republika viazaná, ktoré sa týkajú ochrany osobných údajov. 

e) Po zohľadnení povahy spracúvania osobných údajov v čo najväčšej miere 
poskytnúť súčinnosť prevádzkovateľovi vhodnými technickými a organizačnými 
opatreniami pri plnení jeho povinnosti prijímať opatrenia na základe žiadosti 

dotknutej osoby podľa druhej časti druhej hlavy zákona. 

f) — Osobné údaje dotknutých fyzických osôb spracúvať tak, aby nebolo 
obmedzené právo dotknutej osoby ustanovené zákonom. 

g) Spracúvať len také osobné údaje, ktoré svojím rozsahom a obsahom 
zodpovedajú účelu ich spracúvania a sú nevyhnutné na jeho dosiahnutie. 

h) Zhromaždené osobné údaje spracúvať vo forme umožňujúcej identifikáciu 

dotknutých osôb počas doby nie dlhšej, ako je nevyhnutné na dosiahnutie účelu 

spracúvania. 

i) Počas trvania pôvodne určeného účelu spracúvania osobných údajov ako aj 
po jeho skončení je prípustné zhromaždené osobné údaje spracúvať 
v nevyhnutnom rozsahu na archiváciu, historický výskum, vedecký účel alebo na 

účely štatistiky, ak sa príjmu primerané záruky ochrany práv dotknutých osôb. 

ji)  Spracúvať osobné údaje zákonným spôsobom v zmysle $8 13 zákona. 
Dodržiavať práva dotknutej osoby ustanovené v $ 19- $ 30 zákona. 

k)  Spracúvať osobné údaje spôsobom, ktorý prostredníctvom primeraných 
technických a organizačných opatrení zaručuje primeranú bezpečnosť osobných 

údajov vrátane ochrany pred neoprávneným spracúvaním osobných údajov, 
nezákonným spracúvaním osobných údajov, náhodnou stratou osobných údajov, 
výmazom osobných údajov alebo poškodením osobných údajov. 

1) Zlikvidovať tie osobné údaje, ktorých účel spracúvania sa skončil, po 
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skončení účelu spracúvania možno osobné údaje ďalej spracúvať len za 
podmienok ustanovených v $ 10 zákona. 

Sprostredkovateľ nesmie poveriť spracúvaním osobných údajov ďalšieho sprostredkovateľa 
bez predchádzajúceho osobitného písomného súhlasu prevádzkovateľa alebo všeobecného 
písomného súhlasu prevádzkovateľa. Sprostredkovateľ je povinný vopred informovať 
prevádzkovateľa o poverení ďalšieho sprostredkovateľa, ak sa poverenie vykonalo na základe 
všeobecného písomného súhlasu. Ak sprostredkovateľ zapojí do vykonávania osobitných 
spracovateľských činností v mene prevádzkovateľa ďalšieho sprostredkovateľa, tomuto 
ďalšiemu sprostredkovateľovi v zmluve alebo inom právnom úkone je povinný uložiť rovnaké 
povinnosti týkajúce sa ochrany osobných údajov, ako — sú ustanovené v tejto zmluve, a to 
najmä poskytnutie dostatočných záruk na prijatie primeraných technických a organizačných 
opatrení tak, aby spracúvanie osobných údajov spíňalo požiadavky tohto zákona. 
Zodpovednosť voči prevádzkovateľovi nesie pôvodný sprostredkovateľ, ak ďalší 
sprostredkovateľ nesplní svoje povinnosti týkajúce sa ochrany osobných údajov. 
Prevádzkovateľ týmto dáva osobitný písomný súhlas sprostredkovateľovi na poverenie 
so spracúvaním osobných údajov ďalšieho sprostredkovateľa: spoločnosť Senzio.cz 
s.r.o, IČO: 04004621, so sídlom Interbrigadistú 590, 750 02 Prerov. 

4. Oprávnená osoba u sprostredkovateľa je povinná: 

a) Zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, ktoré oprávnená osoba 
spracúva. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení spracúvania osobných 
údajov. Oprávnená osoba je povinná zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, 
s ktorými príde do styku . Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po zániku funkcie 
oprávnenej osoby, jej poverenia alebo mandátu, po skončení jej 
pracovnoprávneho vzťahu. 

b) Povinnosť mlčanlivosti neplatí, ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu 
a orgánov činných vtrestnom konaní podľa osobitného zákona: tým nie sú 
dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných predpisov!) ako aj vo 
vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky. 

c) Zistenie narušenia práv a slobôd dotknutých osôb pred začatím spracúvania 
alebo porušenia zákonných ustanovení v priebehu spracúvania osobných údajov je 
oprávnená osoba sprostredkovateľa povinná bez zbytočného odkladu oznámiť 
sprostredkovateľovi a jeho prostredníctvom prevádzkovateľovi alebo zodpovednej 
osobe prevádzkovateľa (ak takúto osobu prevádzkovateľ má poverenú). 

d) Dodržiavať bezpečnostné opatrenia a bezpečnostnú dokumentáciu. 
e) Dodržiavať ustanovenia „Smernice určujúcej postup pri zistení 

bezpečnostného incidentu v podmienkach prevádzkovateľa“. 

5. Technické zabezpečenie prenosu internetom, zhromažďovania a uloženia osobných 
údajov dotknutých osôb prevádzkovateľa proti neoprávnenému prístupu k týmto 
údajom je sprostredkovateľom zabezpečené nasledovným spôsobom: 

a) Každý užívateľ má svoje prihlasovacie údaje (jedny údaje nezdieľa viacej 
užívateľov) 

  

") Napríklad $ 40 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska 
v znení neskorších predpisov. $ 23 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 46/1993 Z. z. o Slovenskej 
informačnej službe v znení neskorších predpisov, $ 80 zákona Národnej rady Slovenskej republiky 
č. 171/1993 Z. z. v znení neskorších predpisov. $ 38 zákona č. 215/204 Z. z.. $ 11 zákona č. 563/2009 Z. z. 
v znení neskorších predpisov. 

Strana 4 z 8 

 



  — [ONEIFNT] 

b) užívateľské meno nemusí byť osobným údajom, je to kombinácia minimálne 4 
znakov 

c) heslo musí mať minimálne 8 znakov a obsahovať písmená aj číslice 
d) užívateľ sa môže prihlásiť len na jednom zariadení v danej chvíli (nie je možné, 

aby sa niekto dozvedel prihlasovacie údaje a pracoval na inom zariadení súčasne) 
€) po päťnásobnom zadaní nesprávneho hesla je účet na 60 minút zablokovaný, je 

chránený pred skúšaním hesiel, o pokuse je užívateľ informovaný e-mailom 
f) Databázy sú niekoľkokrát denne zálohované na viacerých rôznych miestach, 

nemôže teda dôjsť k strate dát 

g) Dáta sú šifrované, sú teda chránené pred fyzickým odcudzením 
h) Spojenie je zabezpečené SSL certifikátom (HTTPS) 
i) Prístup do iZUŠ je 24 hodín denne monitorovaný, akékoľvek podozrivé aktivity 

sú ihneď preverované a riešené zabránením prístupu 

Sprostredkovateľ nesmie poskytovať, sprístupňovať, zverejňovať ani vykonávať 
prenos zhromažďovaných a uchovávaných osobných údajov dotknutých osôb, 
ktoré spracúva v mene prevádzkovateľa do tretích krajín. 

ČI. 9 
Vyhlásenie prevádzkovateľa 

Vyhlásenie prevádzkovateľa že pri výbere sprostredkovateľa postupoval podľa 8 34 odseku I 
prvej vety zákona: 

Prevádzkovateľ vyhlasuje, že pri výbere sprostredkovateľa dbal na jeho odbornú, technickú, 
organizačnú a personálnu spôsobilosť a jeho schopnosť zaručiť ochranu práv dotknutých 
osôb. 

ČI. 10 
Povinnosti sprostredkovateľa 

Sprostredkovateľ je oprávnený spracúvanie osobných údajov vykonávať iba v rozsahu 
v akom ho v tejto písomnej zmluve s prevádzkovateľom dohodol, za podmienok, ktoré 
sú ustanovené v tejto zmluve a na účel, ktorý je v zmluve stanovený: sprostredkovateľ je 
povinný postupovať vždy v súlade so zákonom. 

Povinnosti sprostredkovateľa: 

a) — vrámci výkonu kontroly spracúvania osobných údajov umožniť kontrolnému 
orgánu - Úradu na ochranu osobných údajov SR (ďalej len „úrad“) - vstupovať do 
jeho priestorov ako aj k akémukoľvek zariadeniu a prostriedkom na spracúvanie 
osobných údajov, a to v rozsahu nevyhnutnom na plnenie jeho úloh, ak na to nie 
je potrebné povolenie podľa osobitného predpisu. 

b) dodržiavať povinnosti ustanovené prevádzkovateľovi v 8 34 ods. 2, ods. 3 a ods. 
4, a $ 40 ods. 3 zákona, ak zákon neustanovuje inak, zabezpečiť bezpečnosť 
spracúvania osobných údajov prijatím primeraných bezpečnostných opatrení, 
poučiť svoje oprávnené osoby, dodržiavať mlčanlivosť a mať zodpovednú osobu, 
ak splní podmienky na jej poverenie. 

c) poskytnúť prevádzkovateľovi informácie potrebné na preukázanie splnenia 
povinností a poskytnúť súčinnosť v rámci auditu ochrany osobných údajov a 
kontroly zo strany prevádzkovateľa alebo audítora, ktorého poveril 
prevádzkovateľ. 
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Sprostredkovateľ je v záujme zachovania bezpečnosti pri spracúvaní osobných 
údajov povinný: 

a) — zabezpečovať svoju odbornú, technickú, organizačnú a personálnu spôsobilosť 
a schopnosť zaručiť bezpečnosť spracúvaných osobných údajov, 

b) pri podozrení z porušenia povinností uložených zákonom, osobitným predpisom 
alebo medzinárodnou zmluvou, ktorou je Slovenská republika viazaná môže byť 
úradom pri výkone dozoru nad ochranou osobných údajov predvolaný za účelom 
podania vysvetlenia, 

c) — vykonať opatrenia na zaistenie úrovne bezpečnosti spracúvania osobných údajov, 
d) poskytnúť súčinnosť prevádzkovateľovi pri zabezpečovaní plnenia povinností 

podľa $ 39 až 43 s prihliadnutím na povahu spracúvania osobných údajov a 
informácie dostupné sprostredkovateľovi. 

4. Povinnosťami sprostredkovateľa voči úradu sú: 

a) vprípade ak úrad zistí porušenie práv dotknutej osoby alebo nesplnenie 
povinností pri spracúvaní osobných údajov ustanovených zákonom, uloží 
rozhodnutím sprostredkovateľovi, opatrenia na nápravu a lehotu na vykonanie 
nariadeného opatrenia, zruší záväznosť schváleného kódexu správania pre 
sprostredkovateľa, ktorý sa zaviazal dodržiavať schválený kódex správania, 
odníme certifikát, nariadi certifikačnému subjektu odňatie certifikátu, odníme 
osvedčenie o udelení akreditácie alebo uloží pokutu podľa $ 104 zákona. 

b) úrad je mu oprávnený uložiť opatrenia, ktorými nariadi odstrániť zistené 
nedostatky a príčiny ich vzniku, prijatie technických a organizačných opatrení s 
cieľom zaistiť úroveň bezpečnosti primeranú rizikám pre práva fyzických osôb 
alebo posúdenie vplyvu spracovateľských operácií na ochranu osobných údajov v 
súlade so zákonom. 

c) ak porušenie práv dotknutej osoby alebo nesplnenie povinností pri spracúvaní 
osobných údajov neznesie odklad, úrad vydá predbežné opatrenie. 

d) sprostredkovateľ je povinný písomne informovať úrad o splnení uložených 
opatrení v úradom určenej lehote. 

Ak po skončení tohto zmluvného vzťahu (na konci školského roka) nebude predpoklad 
uzatvorenia obdobného zmluvného vzťahu na nasledujúci školský rok, je povinný 
sprostredkovateľ na základe rozhodnutia prevádzkovateľa osobné údaje vymazať 
alebo vrátiť prevádzkovateľovi a vymazať existujúce kópie, ktoré obsahujú osobné 
údaje, ak osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika 
viazaná, nepožaduje uchovávanie týchto osobných údajov. 

ČI. 11 
Práva a povinností prevádzkovateľa 

Prevádzkovateľ je povinný oznámiť úradu porušenie ochrany osobných údajov do 72 
hodín po tom, ako sa o ňom dozvedel: to neplatí, ak nie je pravdepodobné, že porušenie 

Strana 6 z 8 

 



  271-121 uaalanlá šlbala 

ochrany osobných údajov povedie k riziku pre práva fyzickej osoby. Ak prevádzkovateľ 
nesplní túto oznamovaciu povinnosť, musí zmeškanie lehoty zdôvodniť. 
Prevádzkovateľ je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť dotknutej osobe porušenie 
ochrany osobných údajov, ak takéto porušenie ochrany osobných údajov môže viesť k 
vysokému riziku pre práva fyzickej osoby. 

Prevádzkovateľ je zodpovedný za dodržiavanie základných zásad spracúvania osobných 
údajov, za súlad spracúvania osobných údajov so zásadami spracúvania osobných 
údajov a je povinný tento súlad so zásadami spracúvania osobných údajov na 
požiadanie úradu preukázať. 

S ohľadom na povahu, rozsah a účel spracúvania osobných údajov a na riziká s rôznou 
pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva fyzickej osoby je prevádzkovateľ povinný 
prijať vhodné technické a organizačné opatrenia na zabezpečenie a preukázanie toho, že 
spracúvanie osobných údajov sa vykonáva v súlade s týmto zákonom. Uvedené 
opatrenia je prevádzkovateľ povinný podľa potreby aktualizovať. 

Prevádzkovateľ je povinný pred spracúvaním osobných údajov zaviesť a počas 
spracúvania osobných údajov mať zavedenú špecificky navrhnutú ochranu osobných 
údajov, ktorá spočíva v prijatí primeraných technických a organizačných opatrení, 
najmä vo forme pseudonymizácie, na účinné zavedenie primeraných záruk ochrany 
osobných údajov a dodržiavanie základných zásad podľa $ 6 až 12 zákona. 

Prevádzkovateľ je povinný zaviesť štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva 
v prijatí primeraných technických a organizačných opatrení na zabezpečenie 
spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, minimalizácie množstva získaných 
osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných 
údajov. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby osobné údaje neboli bez zásahu 
fyzickej osoby štandardne prístupné neobmedzenému počtu fyzických osôb. 

ČI. 12 
Doba trvania zmluvy, skončenie zmluvy 

Táto zmluva sa uzatvára na dobu od 21.12.2020 do 31.12.2021 

Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkovo-právny vzťah založený touto zmluvou môže 
skončiť aj pred uplynutím doby, na ktorú bola táto zmluva uzatvorená, a to: 

a) — písomnou dohodou 
b) písomnou výpoveďou zmluvnej strany, ktorá musí byť doručená druhej zmluvnej 

strane, 

V písomnej dohode o zániku (ukončení) zmluvy sa uvedie deň, ku ktorému sa 
záväzkovo-právny vzťah skončí. 

Zmluvný vzťah sa končí dňom uvedeným v bode 1 tohto článku za podmienky, že 
ktorákoľvek zo zmluvných strán doručí v lehote jedného (1) mesiaca pred dňom 
ukončenia jej platnosti, druhej zmluvnej strane písomné oznámenie, že netrvá na 
predížení zmluvného vzťahu na dobu neurčitú. V prípade, že takéto oznámenie nebude 
doručené, zmluva sa automaticky predlžuje na dobu neurčitú. Po predížení zmluvného 
vzťahu na dobu neurčitú platia pre ukončenie zmluvy podmienky uvedené v ďalších 
ustanoveniach tohto článku. 
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Vypovedať túto zmluvu môžu obe zmluvné strany kedykoľvek a to aj bez udania 
dôvodu. Výpoveď sa považuje za doručenú jej prevzatím adresátom alebo v prípade jej 
neprevzatia, dňom kedy adresát odmietol výpoveď prevziať alebo dňom, kedy bola 
písomnosť vrátená poštou odosielateľovi s tým, že adresát je neznámy alebo adresát 
odmietol výpoveď prevziať v odbernej lehote., za predpokladu, že bola doručovaná na 
adresu uvedenú v tejto zmluve alebo na adresu písomne oznámenú zmluvnou stranou 
ako korešpondenčnú adresu. V prípade výpovede sa skončí záväzkovo-právny vzťah 
založený touto zmluvou uplynutím výpovednej doby, ktorá je dvojmesačná a začína 
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, vktorom 
výpoveď bola druhej strane doručená. 

CI. 13 

Záverečné ustanovenia 

Táto zmluva ruší a nahrádza všetky predchádzajúce zmluvy a dohovory medzi 
zúčastnenými zmluvnými stranami. 

Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu tejto zmluvy. 

Účastníci prehlasujú, že zmluva obsahuje ich skutočnú vôľu, že bola uzavretá slobodne, 
vážne, určito a bez omylu. Prehlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni a za nápadne 
nevýhodných podmienok. Prehlasujú, že si zmluvu pred podpisom prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na znak súhlasu túto vlastnoručne podpísali. 

Akékoľvek zmeny alebo doplnenia k tejto zmluve sú pre zmluvné strany záväzné len 
vtedy, ak sú vyhotovené písomne vo forme dodatku a sú obojstranne podpísané. Návrhy 
dodatkov môže predkladať ktorákoľvek zo zmluvných strán. 

Právne vzťahy vtejto zmluve výslovne neupravené sa riadia ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

Táto zmluva nezakladá nárok na odmenu za poskytovanie služieb sprostredkovateľa. 
Odmena za tieto služby je predmetom samostatnej sublicenčnej zmluvy na používanie 
programu iZUŠ. 

Zmluva je vyhotovená vdvoch vyhotoveniach, jedno vyhotovenie dostane 
prevádzkovateľ, jedno vyhotovenie dostane sprostredkovateľ. 

V Seredi, dňa 21.12-205b 

Prevádzkovateľ: Snrostrédkôvateľ 

ZUŠ 6 S 

Jána Fischera-Kvetoňa Sereď 

Dagmar Šajbidorová,DiS.art. 

Senzio s.r.o. 

zastúpená konateľom 

Ing. Andrej Valuch 
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